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Pocket Wireless Router

(WL-530g for 802.11g/b wireless clients)

Quick Setup Guide



Quick Setup

Installation Procedure

Follow these stepsto install the ASUS Wireless Router.

1. Determine the best location for the ASUS Wireless Router. Keep in mind
the following considerations:

* The length of the Ethernet cable that connects the ASUS Wireless
Router to the network must not exceed 100 meters.

* Try to place the ASUS Wireless Router on aflat, sturdy surface as
far from the ground as possible, such as on top of a desk or book-
case, keeping clear of obstructions and away from direct sunlight.

e Try to centrally locate the ASUS Wireless Router so that it will pro-
vide coverageto all of the wirelessmobile devicesinthe area. Orien-
tating the antenna vertically should provide the best reception.

* Use only the power supply that came with this unit. Other power
supplies may fit but the voltage and power may not be compatible.

2. Wall mounting or vertical standing isalso possible.

Warning: It is the responsibility of the installer and users of the
ASUS Wireless Router to guarantee that the antennais operated at
least 20 centimeters from any person. This is necessary to insure
that the product is operated in accordance with the RF Guidelines
for Human Exposure which have been adopted by the Federal Com-
munications Commission.

4. LAN Connection: Attach oneend of an RJ}45 Ethernet cabletotheASUS
Wireless Router’s LAN port (any one of the four) and attach the other end
to the RJ-45 Ethernet cable to your desktop computer.

5. Power Connection: The ASUS Wireless Router requires power from an
externa power supply. The ASUS Wireless Router shipswith aUL listed,
Class 2 power supply. Attach one end of the DC power adapter to the back
of the ASUS Wireless Router and the other end to a power outlet.

The Power LED on the front of the ASUS Wireless Router will light up
when the unit is powered ON. In addition, the green LAN or WAN LEDs
will turn ON to indicate that the ASUS Wireless Router has a physical
Ethernet network connection.
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Software Configuration

Configuring the ASUS Wireless Router

The ASUS Wireless Router can be configured to meet various usage
scenarios. Some of thefactory default settings may suit your usage; however,
others may need changing. Prior to using the ASUS Wireless Router, you
must check the basic settingsto guaranteeit will work in your environment.
Configuring the ASUS Wireless Router is done through a web browser.
You need a Notebook PC or desktop PC connected to the ASUS Wireless
Router (either directly or through a hub) and running a web browser as a
configuration terminal. The connection can be wired or wireless. For the
wireless connection, you need an |EEE 802.11g/b compatible device, e.g.
ASUSWLAN Card, installed in your Notebook PC. You should also disable
WEP and set the SSID to “default” for your wireless LAN device. If you
want to configure the ASUS Wireless Router or want to access the Internet
through the ASUS Wireless Router, TCP/IP settings must be correct.
Normally, the TCP/IP setting should be on the IP subnet of the ASUS
Wireless Router.

Note: Before rebooting your computer, the ASUS Wireless Router
should be switched ON and in ready state.

Connecting to the ASUS Wireless Router

Wired Connection

OneRJ45 cableissupplied with the ASUS Wireless Router. Auto crossover
function isdesigned into the ASUS Wireless Router so you can use either a
straight-through or a crossover Ethernet cable. Plug one end of the cable
into the WAN port on the rear of the ASUS Wireless Router and the other
end into the Ethernet port of your ADSL or Cable modem.

Wireless-Connection

Refer to your wireless adapter user’smanual on associating withtheASUS
Wireless Router. Thedefault SSID of the ASUSWireless Router is*“default”
(lower case), encryption isdisabled and open system authentication is used.

ASUS Pocket Wireless Router
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Setting IP address for Wired or Wireless Connection

Get IP Automatically

T he A SU S W| rel ess Router In-t.ernet Protocol (TCP/IP) Properties

incorporates a DHCP server so the
eas est method isto set your PC to get
its| P address automatically and reboot
your computer. So the correct IP
address, gateway, DNS (Domain
Name System Server) can be obtained
from the ASUS Wireless Router.

Note: The Wireless Router will act
as a router and provide IP ad-
dress only when the physical
connection of WAN port exists.
You must connect the WAN port
on the ASUS Wireless Router

General | Altemate Configuration

You can get |P settings assigned automatically if your network. supports
this capability. Othenwize, pou need to ask wour network administrator for
the appropriate |P settings.

(%) Obtain an |P address automatically

() Use the fallowing IP address:

(%) Obtain DMS server address automatically

{0 Use the follawing DHS server addresses:

| Ok %H Cancel ]

with the Ethernet port on your ADSL or Cable modem with a net-
work cable. Before rebooting your PC, the ASUS Wireless Router
should be switched ON and in the ready state.

Setting IP Manually

If you want to set your |P address
manually, the following default
settings of the ASUS Wireless Router
should be known:

* |Paddress192.168.1.1

* Subnet Mask 255.255.255.0.

If you set your computer’'s IP
manually, it needs to be on the same
segment. For example:

e [Paddress192.168.1.xxx (Xxx can
be any number between 2 and 254
that isnot used by another device)

Internet Protocol (TCP/IP) Properties

General

‘You can get [P settings assigned automatically if your network, supports
thiz capability. Othenwize, you need to ask your network, administrator for
the appropriate [P settings.

() Obtain an P address automatically

(%) Use the fallowing |F address:

IP address: [192.188. 1 .8 |
Subnet mask: 265 255 255 . 0 |
Default gateway: [ 192 . 15.8. i | [

(%) Use the fallawing DM3 server addresses:
Prefemed DNS server: 132 168 . 1 .1

Alternate DNS server:
| 0k, ,4 [ Cancel ]
)

* Subnet Mask 255.255.255.0 (same as the ASUS Wireless Router)
o Gateway 192.168.1.1 (thisisthe ASUS Wireless Router)
» DNS192.168.1.1 (ASUS Wireless Router | P address or your own).
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Installing the ASUS Wireless Router Utilities

Follow these stepsto indtall the ASUS [ SIS s it
Wirdess Router Utilities in Microsoft
Windows. Insert the support CD
provided with the ASUS Wireless
Router and the menu will appear.
(Double-click setup.exeif your autorun
has been disabled.) e R’

EE—

Install ASUS Wireless Router Utilities

Uninstall ASUS Wireless Router Utilities

ReadlInstall User Documentation

Explore CD-RGM

Note: By default, the Wireless Router will act as a router and pro-

% vide an IP address only when a physical connection on the WAN
port exists. You must connect the Wireless Router’s WAN port with
your ADSL or Cable modem using a network cable.

% Note: Before rebooting your PC, the ASUS Wireless Router should
- be switched ON and in the ready state.

Using the Wireless Router for the First Time

1. ASUS Wireless Router Utilities
Run Device Discovery from “ASUS Utility” in Windows Start Programes.

2. Connect to the ASUS WLAN Web Manager

Run the ASUS WLAN Device Discovery from the Start menu and click
Config when the deviceis found.

Proxy Settings

2 551D IP Address Subnet Mask Printer SErvers
192168.1.1 5.255.0 (md Type Procey address to use Port

= E A

# HTTR | procoy, asus.com.bw i 180 |
Secure: [ proxy.a ¥ |- [aa ]
FIP ro S [
Goph proy.as b ||

< 2 Socks: | | : | |
+|Use the same proxy server For all protocols
% Corfg "% Search | I Exit [ i i
Humber of found devicels): 1 Exceptions

[l Donotuse proxy er For addh beginning with

o= E o

& ‘ 1921681 [y |

Use semicolons { ; ) to separate entries.

Add 192.168.1.1 in the Exceptions
box if you are using a proxy server.
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If your computer’s IPis not on the same subnet as the ASUS Wireless Router
(192.168.1.X), you will beasked to changeit. The | Paddress can be any number
from 2 to 254 that is not used by another device. Gateway is not required.

Note: Using a proxy server for your LAN requires that you set an
- exception for the ASUS Wireless Router or else connection will fail.

Enter Address or Name Manually

You can also open your PC’sweb browser and enter the name or the default
| P address of the ASUS Wireless Router:

WL530g
http://my.router or http://my.WL530g or http://192.168.1.1

User Name & Password Connect to 192.168.1.1

Once connected, a window will ask
for the User name and Password in
order to log in. The factory default

Hy | ] “ |} Aty
values are “admin” and “admin”.
User name: | €3 admin |
Note: If you cannot find any the Eeswtd; [iEskns
ASUS Wireless Routers due to [CJremember my password:

a problem in the IP settings,
push and hold the “Restore”
button over five seconds to re- o QJ oo
store factory default settings.

ASUS WL530g

Home Page

After logging in, you will see the
ASUS Wireless Router home page.

* Quick Setup allows users to complete basic setting by

just answeri s.

+ 802.11g an p to 54Mbps transmission
X ba ith 802.11b and

ment.

uters share the same IP to Internet.

Il protect LAN or Wireless environment
ing.

+ Status & Log log status of system in details.

This site is best viewed with IE 5.0 or above.

Click NEXT to start Quick Setup _Next

“Apply” button 4w |. If you click any other link, you will be di-

@ Important: After entering information on any page, click the
rected to another page and lose your new settings.
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3. Set your own password

System Setup - Change Password

New Password:
setting Mangement
y Default

Retype New Password

Save Clear

Wireless Home Gateway

s Quick Setup allows users to complete basic setting by just answering
several questions.

« 802.11g and WPA supports up to S4Mbps transmission rate, backward
compatibility with 802, 11b and interoperable security enhancement.

s IP Sharing all computers share the same IP to Internet.

+ Internet Firewall protect LAN or Wireless environment through flexible filter
rule setting.

s Status £ Log log status of system in details.

This site Iz best wiewsd with IE 5.0 or abowve,

Click NEXT to start Quick Setup

Quick Setup

B Home
& Oui

To start quick setup, click Next to enter the “Quick
Setup” page. Follow theinstructionsto setup theASUS
Wireless Router.

Select your time zone or the closest
regl on CI I Ck NeXt tO COI’]tI nue Please choose the time zone where you are locating in.

Time Zone: (GMT-11:00) Midway Island, Samoa v
GMT-11:00) Midway Island, Samea -~
GMT-10:00) Hawaii

GMT-02:00) Alaska

GMT-08:00) Pacific Time

GMT-07:00) Maountain Time

GMT-07:00) Arizona

Select the connection type. Click

WLE30g supports several kinds of connection ta Interet through its WAN port. Please select

N ext to Contl nue connection typs you need. In addition, before getting on Internet, please make sure you have

connected WLE30g's WAN port to your DSL or Cable Modem.

© Cable Modem or other connection type that gets IP automatically.

o ADSL ion that requires and Itis known as PPPoE.

o ADSL ion that requires d and IP address. It is known as PPTP.

© ADSL or other connection type that uses static IP address.

o Telstra BigPond Cable Modem Service.
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Quick Setup (Cont.)

Select “No to enter the information
mar]ual Iy. ] YS’ WI I I dl $bl e the fl d d. :H TCR/IP setting for WL300g to conmect to Intarnat through WAN port

. . et IP automatically? (&} Ves ) Mo

Click Next to continue.
Subnet Mask:
Default Gateway:
Get DNS Server automatically? C Yes ®MNo
DNS Server 1:
DNS Server 2:

To set up your wirelessinterface, you

1
must first give it an SSID (Service s i E e

Set |dentifier). The SSID isaunique ="
identifier attached to packets sent ..
over WLANS. This identifier e womsmmmms
emul ates a password When aWireleSS e .o
device attempts communication on e
the WLAN. Because an SSID
distinguishes WLANSs from each
other, access points and wireless
devicestryingto connecttoaWLAN ;;E&Eggeir;i':‘?ﬂ.ﬂa";3;(.;";??3;?..?’2:;'.‘:; Gty
must use the same SSID.

Save & Restart

Also, if you want to protect
transmitted data, select amiddlie or high Security Level.

Medium : allows only those users with the same WEP key to connect to
this access point and to transmit data using 64bits or 128bits WEP key
encryption.

High: allowsonly those userswith the same WPA pre-shared key to connect
to this access point and to transmit data using TKIP encryption.

Click Finish to continue. You are prompted to save the settings. Click
Save& Restart to save the settingsto the ASUS Wirel ess Router and enable
the new settings.

ASUS Pocket Wireless Router
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Authentication and Security
Click Wirelesson the menu to reveal asubmenu.

This field enables you to set different
authentication methods which determine
different encryption schemes. If all your clients
support WPA, using “WPA-PSK” is

recommended for better security.

WPA Encryption

When “WPA-PSK” authentication
method is used, the newly proposed
TKIP (Temporal Key Integrity
Protocol) encryption schemes are

applied.

TKIP: TKIP uses an encryption
algorithm, which is more stringent
than the WEPa gorithm and al so uses
existingWLAN calculationfacilities
to perform encryption operations.
TKIP verifies the security

Wireless - Interface
SS8ID:

Channel:

Wireless Mode:
Authentication Method:
WPA Encryption:

WPA Pre-Shared Key:
WEP Encryption:

Passphrase:

WEP Key 1 (10 or 26 hex digits):
WEP Key 2 (10 or 26 hex digits):
WEP Key 3 (10 or 26 hex digits):

WEP Key 4 (10 or 26 hex digits):

Key Index:

Network Key Rotation Interval:

= WWirel

—

[ Interface

[_L Access Contral

Eﬁ:? Advanced

@ P Config

default
15
Auto & 1549 Protection
Open System or Shared Key >
J

None >

Apply

configuration after the encryption keys are determined.

WPA Pre-Shared Key

Selecting “ TKIP” in the WPA Encryption, thisfield is used as a password
to begin the encryption process. Note: 8 to 63 characters are required.

ASUS Pocket Wireless Router
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(WL-530g pour clients 802.11g/b)
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Démarrage rapide

Procédure d’installation

Suivez ces étapes pour installer le routeur sans fil ASUS.

1. Déterminez I’emplacement optimal du routeur sans fil ASUS. Gardez a
I” esprit les considérations suivantes:

» Lalongueur du céble Ethernet qui relie le routeur sansfil au réseau
ne doit pas excéder 100 métres.

» Essayez de placer le routeur sans fil ASUS sur une surface plane,
aussi loin du sol que possible (comme par exemple sur un bureau ou
sur une étagére), sans obstruction et non exposé alalumiére directe
du soleil.

» Essayez de positionner le routeur sans fil de maniere centrale, de
sortequ’il offrelameilleure couverture possible delazone. Orienter
I” antenne verticalement devrait offrir la meilleure réception.

* Nutilisez que I’alimentation livrée avec ce produit. D’ autres ali-
mentations peuvent y étre branchées, mais la tension ou la puis-
sance pourraient ne pas étre compatibles avec |’ appareil et
I”endommager.

2. Unefixation murale ou un positionnement vertical sont possibles.

-
X
Y
S

0O
=4
n

utilisateurs du routeur sans fil ASUS de garantir que I'antenne opére
aau moins vingt centimeétres de toute personne. Ceci est nécessaire
pour assurer que le produit est utilisé en concordance avec les
“RF Guidelines for Human Exposure” adoptées par la Federal Com-
munications Commission.

Q Attention: il est de la responsabilité de I'installateur et des

4. Connexion LAN: reliez un bout d’ un céble Ethernet RJ-45 aun port LAN
du routeur (n'importe lequel des quatre) et connectez |’ autre bout du cable
RJ-45 au connecteur réseau de votre ordinateur.

5. Alimentation: lerouteur sansfil ASUSrequiert une sourced’ alimentation
externe. Il est livré avec une alimentation de classe 2. Reliez un bout de
|" adaptateur d' alimentation alaprise Stuée au dosdu routeur sansfil ASUS,
et |’ autre bout a une prise de courant.

Letémoin d’ alimentation (Power LED) du routeur sansfil ASUS S allume
lorsque |’ appareil est allumé. En plus, lestémoinslumineux verts LAN ou
WAN s alument pour indiquer I” existence de connexions réseau physiques
du routeur.

12 Routeur sans fil de poche ASUS



Démarrage rapide

Configuration logicielle

Configurer le routeur sans fil ASUS

Lerouteur sansfil ASUS peut étre configuré pour répondre adivers usages.
Certains des réglages d’ unsine par défaut peuvent parfaitement répondre a
vos besoins spécifiques. D’ autres devront étre modifiés. Avant d’ utiliser le
routeur sans fil ASUS vous devez vérifier les réglages de base pour vous
assurer qu'il fonctionnera dans votre environnement. La configuration du
routeur sans fil ASUS se fait via une interface web. Il vous faut un PC (de
bureau ou portable) relié au routeur, soit directement soit via un hub, et
faisnt opérer un navigateur Internet. La connexion peut étrefilaire ou sans
fil. Pour une connexion sans fil, il vous faut une carte compatible IEEE
802.11g/b, installée sur votre portable. || vous faudra également désactiver
leWEPet régler le SSID sur “défault”. Si vousvoulez configurer e routeur
sans fil ASUS ou s vous voulez accéder a Internet via le routeur sans fil
ASUS, les parameétres TCP/IP doivent étre corrects. Normalement, le
paramétrage IP doit étre sur le méme sous-réseau gue le routeur sans fil
ASUS.

n
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Note: Avant de rebooter votre ordinateur, le routeur sans fil ASUS
- doit étre allumé et prét.

Se connecter au routeur sans fil ASUS

Connexion filaire

Un cable RJ-45 est fourni avec lerouteur sansfil ASUS. Lafonction “Auto
crossover” est implémentée dans le routeur sans fil ASUS de sorte que
vous pouvez utiliser un céble droit ou un cable Ethernet croisé. Branchez
un bout du cable au port WAN situé sur I’ arriere du routeur sansfil ASUS,
et branchez I’ autre bout sur le port Ethernet de votre modem Céble ou
ADSL.

Connexion sans fil

Reportez-vous au manuel de votre adaptateur sansfil pour savoir comment
I" associer au routeur sansfil ASUS. Le SSID par défaut du routeur sansfil
ASUS est “default” (en minuscules); le cryptage est désactive et
I" authentification “open system” est utilisée.

Routeur sans fil de poche ASUS 13
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Réglage de I'adresse IP pour connexions filaires ou

sans fil

Obtention automatique de I'lP

L e routeur sans fil ASUS incorpore
un serveur DHCP; le plus simple est
donc de régler votre PC pour qu’il
obtienne une adresse IP
automatiquement. Ainsi, la bonne
adresse |P, passerelle, DNS seront
attribués par lerouteur sansfil ASUS.

Note: le routeur sans fil fournira
une adresse IP uniquement si la
connexion physique au port WAN
existe. Vous devez relier le port
WAN du routeur sans fil ASUS au
port Ethernet de votre modem

Internet Protocol (TCP/IP) Properties

General | Altemate Configuration

You can get |P settings assigned automatically if your network. supports
this capability. Othenwize, pou need to ask wour network administrator for
the appropriate |P settings.

(%) Obtain an |P address automatically

() Use the fallowing IP address:

(%) Obtain DMS server address automatically

{0 Use the follawing DHS server addresses:

| Ok %H Cancel ]

cable ou ADSL par I'intermédiaire d’un cable réseau. Avant de
rebooter votre PC, le routeur sans fil doit étre allumé et prét.

Réglage manuel de I'lP

Si vous voulez régler I'adresse IP a
lamain, les parametres par défaut du
routeur doivent étre connus:

e AdresselP: 192.168.1.1

* MAsque de sous-réseau:
255.255.255.0.

Si vousréglez votre | P manuellement,
vousdevez mettrel’ IPdel’ ordinateur
sur lele méme segment. Par exempl e:

e Adresse IP 192.168.1.xxx (XXX
étant un nombre compris entre 2
et 254 et qui ne soit pas utilise par
un autre ordinateur)

Internet Protocol (TCPJ/IR) Properties

General

You cah get |P settings assigned autamatically if your netwark supparts
thiz capability. Othenwise, vou need to ask your nebwork administrator for
the appropriate [P zettings.

() Obtain an IP address automatically

() Use the following |P address:

IP address: 192 168 1 .8 |
Subret mask: 265 . 256 . 285 . 0 |
Default gateway: [ 1924 ‘IE.S. T |
(%) Use the follawing DMS server addreszes:

Prefered DMNS server: 182 1681 .1
Alternate DNS sarver:

| Ok ﬂ[ Cancel ]

» Masqgue de sous-réseau 255.255.255.0 (le méme que celui du routeur

sansfil ASUS)

o Passerellel192.168.1.1 (¢ est le routeur sans fil ASUS)
« DNS192.168.1.1 (Adresse I P du routeur sansfil ou votre propre adresse

DNS).

14
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Démarrage rapide

Installer les utilitaires du routeur sans fil ASUS

Suivez ces étapes pour installer les [
utilitaires du routeur sans fil ASUS
sous Microsoft Windows. Insérez le
CD de support fourni avec le routeur
sansfil et le menu apparait. (Double
cliquez sur setup.exesi votre autorun
est désactive)) e R’

Install ASUS Wireless Router Utilities

Uninstall ASUS Wireless Router Utilities

ReadlInstall User Documentation

Explore CD-RGM

n
@®©
O
-
©
S
LL

Note: par défaut, le routeur sans fil fonctionneracomme un routeur
et fournira une adresse IP uniquement lorsqu’une connexion phy-
sique existe sur le port WAN. Vous devez relier le port WAN du
routeur sans fil au port LAN de votre modem ADSL ou cable en
utilisant un cable réseau.

/ Note: avant de rebooter votre PC, le routeur sans fil ASUS doit étre

allumé et prét.

Premiere utilisation du routeur sans fil

1. Utilitaires ASUS Wireless Router

Lancez le “Device Discovery” depuis “ASUS Utility” dans les programmes
du menu démarrer de Windows.

2. Connexion a "ASUS WLAN Web Manager”

Lancez I’ASUS WLAN Device Discovery depuis le menu Démarrer et
cliquez sur Config lorsgue e périphérique est trouve.

% Device Discovery EJ@]E] Proxy Settings
[ Device 551D IP Address Subnet Mask Printer Servers
30g default 19216811 255.256.2585.0 [l Type Proxy address ko use Port
3300 defal 35,256,255 Pt
HTTP: | proxy.asus.com.bv |#]80 |
Secure: K 5 (i3 g |
ETRS Py, asUs. com.b [
Gopher: o 1 b | |
£ | 4 Socks: | | i |7 |
:‘é Configue \E G I “—;’1 Ext ‘ [¥] Use the same proxy server For all protocals
Murnber of found dE‘\:’ICé[S]: 1 Exceptions
Do not use proxy server For addresses beginning with:
|
+ S
192.168.1.1
I ]
Use semicolons { ; ) to separate entries.
Add 192.168.1.1 in the Exceptions
box if you are using a proxy server.

Routeur sans fil de poche ASUS 15



Démarrage rapide

Si I'lP devotre ordinateur n’ est pas sur le méme sous-réseau que le routeur
sansfil ASUS (192.168.1.X), il vous serademandé dele modifier. L’ adresse
| P peut étre comprise entre 2 et 254 et non utilisée par un autre appareil. La
passerelle n’ est pas requise.

Note: l'utilisation d’un serveur proxy pour votre LAN requiert que
- vous régliez une exception pour le routeur sans fil ASUS, sinon
votre connexion échouera.

Entrer I'adresse ou le nom a la main

Vous pouvez également ouvrir le navigateur internet de votre PC et entrer
le nom ou |’ adresse I P du routeur sans fil ASUS:

-
X
Y
S

0O
=4
n

WL530g
http://my.router ou http://my.WL530g ou http://192.168.1.1

Nom d,utilisateur & mot de Connect to 192.168.1.1
passe %

H z A i | P
Une fois connecté, une fenétre :
demande le nom d' utilisateur et le

WLSO0g
mot de passe permettant d’ entrer
y - L, User name: (45 admin w |
dans |'interface. Par défaut, ces ) _
Password: [TTT Y]

valeurs sont: "admin” et "admin”.

[CJRemember my password:

Note: si vous ne trouvez pas le
routeur sans fil ASUS a cause o %Jl i
d’'un mauvais paramétrage IP,

appuyez et maintenez enfoncé
cing secondes le bouton “Re-
store” pour revenir au
paramétrage d’usine.

ASUS WL530g

Wireless Home Gateway

* Quick Setup allows users to complete basic setting by
just answering several questions.

+ 802.11g and WPA supports up to 54Mbps transmission
rate, backward compatibility with 802.11b and
interoperable security enhancement.

« IP Sharing all computers share the same IP to Internet.

e Internet Firewall protect LAN or Wireless environment
through flexible filter rule setting.

+ Status & Log log status of system in details.

Page d’'accueill

Apres étre entré, vous verrez la
page d’accueil du routeur sans fil
ASUS.

-
-
-
-
-
L}
-
-

This site is best viewed with IE 5.0 or above.

Click NEXT to start Quick Setup _Next

sur le bouton “Apply” a4ty |. Si vous cliquez sur un autre lien sans
le faire, vous irez sur la nouvelle page, mais vous perdriez les
parametres fraichement entrés.

@ Important: apres avoir entré des informations sur une page, cliqguez

16 Routeur sans fil de poche ASUS



Démarrage rapide

3. Entrez votre propre mot de passe

System Setup - Change Password

New Password:

Retype New Password

Save Clear

Wireless Home Gateway
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s Quick Setup allows users to complete basic setting by just answering
several questions.

« 802.11g and WPA supports up to S4Mbps transmission rate, backward
compatibility with 802, 11b and interoperable security enhancement.

s IP Sharing all computers share the same IP to Internet.

+ Internet Firewall protect LAN or Wireless environment through flexible filter
rule setting.

s Status £ Log log status of system in details.

This site Iz best wiewsd with IE 5.0 or abowve,

Click NEXT to start Quick Setup

QU'Ck Setup i Ijl:nrne

Pour lancer le quick setup (paramétrage rapide), cliquez
sur Next pour entrer danslapage“Quick Setup” . Suivez
les instructions pour bien configurer le routeur sans fil
ASUS.

B P Config

Choisissez lazone d’ heure qui vous

Please choose the time zone where you are locating in.

Time Zone: (GMT-11.00) Midway lsland, Samoa ¥/

convient (ou laplusproche). Cliquez
sur Next pour continuer. i

GMT-02:00) Alaska
GMT-08:00) Pacific Time

GMT-07:00) Maountain Time
GMT-07:00) Arizona

Choisissez votre type de connexion.

WLE30g supports several kinds of connection ta Interet through its WAN port. Please select

Cl | quez sur N ext pour Conti nuer Sonnection typs you meed. In addition, befors gotting on Intermst, plasss make sure you have

connected WLE30g's WAN port to your DSL or Cable Modem.

© Cable Modem or other connection type that gets IP automatically.

o ADSL ion that requires and Itis known as PPPoE.

o ADSL ion that requires d and IP address. It is known as PPTP.

© ADSL or other connection type that uses static IP address.

o Telstra BigPond Cable Modem Service.

Routeur sans fil de poche ASUS 17



Démarrage rapide

Quick Setup (suite)

Choisissez “No” pour entrer les
i nf Or m atl o nS a I a m al n . 113 YeSH Fill TCP/IP setting for WL300g to connect to Internet through WAN port

Get IP automatically? “ ves ® No

désactive ce champ. Cliquez sur Next e
pour Contl nuer. Subnet Mask:

Default Gateway:

Get DNS Server automatically? C Yes ®MNo
DNS Server 1:
DNS Server 2:
-
T
QD
-]
2 ' i i
o Pour régler votre interface sans fil, E e _
7y oAb el
vous devez commencer par |Ui jesis e emed o e sk s seey e
donner un SSID (Service Set =" s
. . . Security Level: ovw(MNone ~
Identifier). Le SSID est unidentifiant .. -

Medium{WEP-125bits)

unigue attaché aux paquets envoyes !t s
par WLANS. Cet identifiant MUE UN v s
mot de passe lorsqu’ un periphérique e
sans fil essaie de communiquer avec
leWLAN. Puisqu’ un SSID distingue
les WLANS entre eux, les points
d’ acces et les périphériques sans fil ety it ol isise Sk ki
essayant de seconnecter aunWLAN |~

doivent utiliser le méme SSID.

Save & Restart

SavefzRestart

De méme, si vous voulez protéger les données transmises, choisissez un
niveau de sécurité moyen ou élevé.

Medium : n’autorise que les utilisateurs ayant la méme clef WEP a se
connecter a ce point d’ acces et a transmettre des données en utilisant une
clef de cryptage WEP 64 ou 128 hits.

High: n’autorise que les utilisateurs ayant la méme clef WPA pré-partagée
ase connecter ace point d’ acces et atransmettre des donnéesen utilisant le
cryptage TKIP.

Cliquez sur Finish pour continuer. Il vous est demandé de sauvegarder les
résultats. Cliquez sur Save& Restart pour enregistrer les parametres sur le
routeur sans fil ASUS et pour activer ces nouveaux réglages.
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Démarrage rapide

Authentification et sécurité & ‘Wireless

i Interface

Cliquez sur Wirelessdans|e menu pour dévoiler -
|e sous-menu. 2 Access Control

Ce champ vous permet de choisir différentes -
méthodes d’ authentification qui déterminent [ JRIaReliN>
différents schémas de cryptage. Si tous vos

clients supportent le WPA, utiliser “WPA-PSK” est recommandé pour une
meilleure sécurité.

WPA Encryption (cryptage Wisless-interace

WPA) i:::nel: E‘j\emjn

L Orsq ue l a m ét h Od e :‘"::'es: M:de:M thod: 2“10 Syst : sh 25:9 -

d’ authentlfl Cmi On “ WPA-PSK” est WPA Encryption: [ | 7.

utilisée, les schémas de cryptage “rarsarer I

TKIP (Temporal Key Integrity eemsmrase: =

H 4 WEP Key 1 (10 or 26 hex digits): 7

PrOtOCOI) Sont appl I ques WEP Key 2 (10 or 26 hex digits): 7
. . WEP Key 3 (10 or 26 hex digits): |

TKIP: TKIPutilisaun algorithme de o .. o mre s E—

cryptage pluspointu quel’ algorithme - «eymees n

yp w p p q g Network Key Rotation Interval: _

WEP et utiliseles capacitésde cal cul
du WLAN pour effectuer les
opérations de cryptage. TKIP vérifie la configuration de sécurité une fois
les clefs de cryptage détermineées.

Apply

WPA Pre-Shared Key

Choisir “TKIP” dansWPA Encryption; ce champ est utilisé comme mot de
passe pour démarrer un processus de cryptage. Note: 8 a63 caractéres sont

requis.

n
@®©
O
-
©
S
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Kurzanleitung

Installationsvorgang

Folgen Sie diesen Schritten, um den ASUS Wireless Router zu installieren.

1. Suchen Sie die beste Installationsposition fiir den ASUS Wireless Router aus.
Berlicksichtigen Sie bitte dabei die folgenden Konditionen:

» Die Lange des Ethernetkabels, das den ASUS Wireless Router mit dem
Netzwerk verbindet, darf nicht Ianger als 100 m sein.

» Versuchen Sieden ASUSWireless Router an eine ebene, stabile Oberfléche,
die moglichst fern vom Boden liegt, wie z.B. auf einen Tisch oder
Blicherregal zu stellen. Halten Sie das Gerét frel von Hindernisse und setzen
es keiner direkten Sonneneinstrahlung aus.

» Versuchen Sie den ASUS Wireless Router zentral zu stellen, so dass dle
drahtlosen Mobilgeréte innerhalb des Abdeckungsbereichs liegen. Eine
vertikale Ausrichtung der Antenne bietet den besten Empfang an.

* Verwenden Sie nur den beigefligten Stromadapter fir dieses Gerédt. Ein
anderer Stromadapter hat mdglicherwelse passende Anschlisse aber eine
falsche Eingangsspannung und falschen Eingangsstrom.

2. Eine Wandmontage oder ein vertikales Aufstellen ist auch moglich.
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ASUS Wireless Routers, einen Abstand von mindestens 20 cm
zwischen der Antenne und Personen sicherzustellen. Dies ist
erforderlich, um hinsichtlich der Funkstrahlenaussetzung der
Menschen sicherzustellen, dass das Produkt gemal den von Fed-
eral Communications Commission festgelegten RF-Richtlinien
betrieben wird.

2 Warnung: Es ist Aufgabe des Installateurs und der Benutzer des

4. LAN-Verbindung: Verbinden Sie ein Ende eines RJ-45 Ethernetkabels mit
einem der vier LAN-Portsam ASUS Wireless Router und das andere Ende mit
dem RJ-45 Ethernetkabel an Ihrem Desktop-Computer.

5. Stromversorgungsverbindung: Der ASUS Wireless Router benétigt eine
externe Stromversorgung. Ein UL-genehmigter, Klasse 2 Stromadapter ist dem
ASUS Wireless Router beigelegt. Verbinden Sie ein Ende des Wechsel-/
Gleichstromadapters mit der Riickseite des ASUS Wireless Routers und das
andere Ende mit einer Netzsteckdose.

Die Power-LED an der Frontseite des ASUS Wireless Routers leuchtet auf,
wenn das Gerét eingeschaltet wird. Zudem leuchten die griine LAN- oder WAN-
LEDs, wenn der ASUS Wireless Router eine physische Ethernet-
Netzwerkverbindung hat.
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Softwarekonfiguration

Konfigurieren des ASUS Wireless Routers

Sie konnen den ASUS Wireless Router entsprechend verschiedenen
Verwendungskonditionen konfigurieren. Manche werkseitige Standardeinstellungen
passen moglicherweise zu lhrer Verwendung, und manche bendétigen
maglicherweise Anderungen. Sie miissen vor dem Verwenden desASUS Wireless
Routers die Grundeinstellungen tberprifen, um sicherzustellen, dass er in Ihrer
Umgebung funktioniert. Die Konfiguration desASUS Wireless Routers |&uft tber
einen Webbrowser. Sie muissen einen Notebook- oder Desktop-PC (direkt oder
Uber einen Hub) mit dem ASUS Wireless Router verbinden und einen Webbrowser
als Konfigurationsterminal 6ffnen. Die Verbindung kann verdrahtet oder drahtlos
sein. Fur die drahtlose Verbindung muss ein |EEE 802.11g/b kompatibles Gerét
wiez.B. ASUSWLAN-Kartein Ihrem Notebook- oder Desktop-PC installiert sein.
Zudem mussen Sie die WEP-Funktion deaktivieren und die SSID auf “default” fir
Ihr drahtloses LAN-Gerét einstellen. Die TCP/IP-Einstellungen miissen stimmen,
wenn Sie den ASUS Wireless Router konfigurieren oder tiber den ASUS Wireless
Router auf das Internet zugreifen mochten. Normalerweise muss die TCP/IP-
Einstellung das selbe IP-Subnetz wie der ASUS Wireless Router haben.
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Hinweis: Der ASUS Wireless Router sollte eingeschaltet und
< betriebsbereit sein, bevor Sie Inren Computer neu starten.

Verbinden mit dem ASUS Wireless Router

Verdrahtete Verbindung

Ein RJ-45 Kabel ist dem ASUS Wireless Router beigelegt. Die Auto-Crossover-
Funktion ist im ASUS Wireless Router integriert, so dass Sie sowohl ein Straight-
through als auch ein Crossover-Ethernetkabel verwenden konnen. Verbinden Sie
ein Ende des Kabels mit dem WAN-Port an der Riickseite des ASUS Wireless
Routers und das andere Ende mit dem Ethernet-Port an IThrem ADSL - oder Kabel-
Modem.

Drahtlose Verbindung

Anweisungen zur Assoziation mit dem ASUS Wireless Router entnehmen Sie bitte
dem Benutzerhandbuch Ihres drahtlosen Adapters. Die Standard-SSID des ASUS
Wireless Routers ist “default” (alles kleingeschrieben), die Verschliisselung ist
deaktiviert und das offene System wird als Authentifizierungsmethode verwendet.

ASUS Pocket Wireless Router 23
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Einstellen der IP-Adresse
drahtlose Verbindung

fir eine verdrahtete oder

Automatisches Beziehen einer IP-Adresse

Der ASUS Wireless Router verwendet
einen DHCP-Server. Die einfachste
Methode ist deshalb, die “IP-Adresse
automatisch beziehen” -Funktionan [hrem
Computer zu aktivieren und dann Ihren
Computer neu starten. So erhdten Siedie
richtige IP-Adresse, den Gateway und
DNS (Domain Name System Server) von
dem ASUS Wireless Router.

Hinweis: Der Wireless Router
funktioniert als Router und bietet
die IP-Adresse nur an, wenn die
physische Verbindung mit dem
WAN-Port existiert. Sie mussen

Internet Protocol (TCP/IP) Properties

General | alternate Configuration

You can get |P zettings assigned automatically if your network. supports
this capability. Otherwise, you need to ask your network administrator for
the appropriate [P settings.

() Obtain an IP address automatically

() Usze the fallowing IP address:

() Obtain DMS zerver address automatically

() Use the following DNS server addiesses:

Advanced...
| ak N[ Cancel ]

den WAN-Port am ASUS Wireless Router Uber ein Netzwerkkabel
mit dem Ethernet-Port an lhrem ADSL- oder Kabel-Modem
verbinden. Der ASUS Wireless Router sollte eingeschaltet und
betriebsbereit sein, bevor Sie lnren Computer neu starten.

Manuelles Einstellen der IP-Adresse

Wollen Sie Ihre IP-Adresse manuell
einstellen, dann miissen Sie die folgenden
Standardeinstellungen desASUS Wireless
Routers verwenden.

o |P-Adresse 192.168.1.1
Subnetzmaske 255.255.255.0.

Wenn SiedielP-Adresselhres Computers
manuell einstellen, musssiein dem selben
Segment liegen. Zum Beispiel:

o |P-Adresse192.168.1.xxx (xxx kann
eine beliebige Zahl zwischen 2 und
254 sein, die nicht von einem
anderen Gerét verwendet wird)

»  Subnetzmaske 255.255.255.0 (wie
die desASUS Wireless Routers)

Internet Protocol (TCR/IP) Properties

General

‘You can get [P settings assigned automatically if your network, supports
thiz capability. Otherwize, you need to ask your network, administrator for
the appropriate [P zettings.

() Obtain an P address automatically
(&) Use the following |P address:
68, 1.8 |

IP address: | 1_32 -

Subnet mask: 265 255 255 . 0 |

Default gateway: [ 192.18.8.. T = [

(&) Usze the follawing DMS server addresses:

Preferred DMS server 132 168,01 . 1

Alternate DNS server:

Advahced...
| Ok ,4[ Cancel ]
2

« Gateway 192.168.1.1 (diesist der ASUS Wireless Router)
« DNS192.168.1.1 (ASUS Wireless Router |P-Adresse oder Ihre eigene).
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/ Hinweis: In der Standardeinstellung funktioniert der Wireless Router

/ Hinweis: Der ASUS Wireless Router sollte eingeschaltet und

Kurzanleitung

Installieren der ASUS Wireless Router Utilities

Folgen Sie den nachstehenden Schritten,
um die ASUS Wireless Router Utilities
unter Microsoft Windows zu instal lieren.
Legen Sie die dem ASUS Wireless
Router beigefligte Support-CD ein. Das
Installationsmeni wird ge06ffnet.
(Klicken Sie doppelt auf die Datel e R’
setup.exe, falls Ihre Autorun-Funktion e
deaktiviert ist.)

Install ASUS Wireless Router Utilities

Uninstall ASUS Wireless Router Utilities

ReadlInstall User Documentation

Explore CD-RGM

als Router und bietet die IP-Adresse nur an, wenn die physische
Verbindung mit dem WAN-Port existiert. Sie missen den WAN-Port
am Wireless Router Uber ein Netzwerkkabel mit dem Ethernet-Port
an lhrem ADSL- oder Kabel-Modem verbinden.
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betriebsbereit sein, bevor Sie Ihren Computer neu starten.

Erstmaliges Verwenden des Wireless Routers

1. ASUS Wireless Router Utilities
Starten Se Device Discovery von“ASUSUtility” unter Start/ Programmenin Windows.
2. Verbinden mit dem ASUS WLAN Web Manager

Starten Sie ASUS WLAN Device Discovery vom Start-Menu und klicken
anschlief}end aufConfig (Konfig.) , wenn das Gerét gefunden wurde.

Proxy Settings

Device 551D IP Address Subnet Mask Printer SErvers
i ), g default 19216811 255.255.285.0 ml,  Type Proxy address ko use Part
= E R
¥ HTTR: proxy. asus.com b R
Secure: £ ; E I 3
FTP: [:[em |
Gaphey |
s # Socks! | : |
% ot E Seach I ﬂ Ext ‘ [¥] Use the same proxy server for all protocals
Mumber of found devicels): 1 Exceptions
(i Do nok use proxy server For addresses beginning with:
Poret
& ‘ 1921681 [y
—1
Use semicolons { ; ) to separate entries.
192.168.1.1 in das Feld unter “Excep-
tions” (Ausnahmen) hinzufugen, wenn
Sie einen Proxyserver verwenden.
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% Hinweis: KOonnen Sie wegen eines

Wenn sich die IP-Adresse Ihres Computers nicht in dem selben Subnetz wie das
des ASUS Wireless Routers (192.168.1.X) befindet, werden Sie aufgefordert die
Adresse zu dndern. Die |P-Adresse kann eine beliebige Zahl zwischen 2 und 254
sein, die nicht von einem anderen Gerédt verwendet wird. Ein Gateway ist nicht
notwendig.

Hinweis: Wenn Sie einen Proxyserver fur Ihr LAN verwenden, missen
Sie eine Ausnahme fur den ASUS Wireless Router einstellen.
Andernfalls kann die Verbindung nicht hergestellt werden.

Manuelles Eingeben der Adresse oder des Namens

Sie kénnen auch den Webbrowser Ihres PCs 6ffnen und den Namen oder
die Standard-1P-Adresse des ASUS Wireless Routers eingeben:

WL530g

http://my.router oder http://my.WL530g oder http://192.168.1.1

BenUtzername & Kennwort Connect to 192.168.1.1

Sobald die Verbindung besteht, erscheint | =
ein Dialogfenster, in das Sie den |
Benutzernamen und das Kennwort fiir die
Anmeldung eingeben mussen. Die | **5%s

werksatigen Standardwertesind “admin” | user name: £} adnin v
und “admin”. Password:

[CJRemember my password:

Problems in den IP-Einstellungen
keinen ASUS Wireless Router oK %Jl Cancel
finden, dann dricken Sie bitte die
“Restore”-Taste fur funf
Sekunden, um die werkseitigen
Standardeinstellungen
wiederherzustellen.

ASUS WL530g

Wireless Home Gateway

* Quic| kS tu E allows usemt compl te basic setting by
st answering several stion:

upt 54Mbps transmission
ith 8

Startseite

Nach dem Anmelden sehen Sie die
Startseite des ASUS Wireless Routers.

ent.
« IP Sharing all e thsameIPtIt net.
.1 trnetF rewall pr otect LAN or Wireless environment
ough flexible filter rule settin,
oStt s & Log log s St fytml n details.

This site is best viewed with IE 5.0 or abovi

Click NEXT to start Quick Setup _Next

#pply |, nachdem Sie auf einer Seite Informationen eingegeben

@ Wichtig: Klicken Sie auf die "Apply” (Ubernehmen)-Schaltflache

haben. Wenn Sie stattdessen auf einen Link klicken, werden Sie zu
einer anderen Seite gebracht und Ihre Einstellungsanderungen
werden nicht gespeichert.
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3. Einstellen Ihres eigenen Kennwortes

System Setup - Change Password

New Password:

Retype New Password

Save Clear

Wireless Home Gateway

s Quick Setup allows users to complete basic setting by just answering
several questions.

« 802.11g and WPA supports up to S4Mbps transmission rate, backward
compatibility with 802, 11b and interoperable security enhancement.

s IP Sharing all computers share the same IP to Internet.

+ Internet Firewall protect LAN or Wireless environment through flexible filter
rule setting.

s Status £ Log log status of system in details.

This site Iz best wiewsd with IE 5.0 or abowve,

Click NEXT to start Quick Setup
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Schnell-Setup o e

Klicken Sie auf Weiter, um die “ Schnell-Setup”-Seite
zu 6ffnen. Folgen Sie den Anweisungen, um den ASUS
Wireless Router einzustellen.

B P Config

Wahlen Sie lhre Zeitzone oder die

Please choose the time zone where you are locating in.

nédchste Regionaus. KlickenSiezum P
Fortfahren auf Weiter . D M S 18

GMT-02:00) Alaska
GMT-08:00) Pacific Time

GMT-07:00) Maountain Time
GMT-07:00) Arizona

Wahlen Sie lhren Verbindungstyp

WLE30g supports several kinds of connection ta Interet through its WAN port. Please select

aus K| | Cken S| ezum Fortfahren auf Sonnection typs you meed. In addition, befors gotting on Intermst, plasss make sure you have

connected WL530g's WAN port to your DSL or Cable Modem.
We| ter . © Cable Modem or other connection type that gets IP automatically.

o ADSL ion that requires and Itis known as PPPoE.

o ADSL ion that requires d and IP address. It is known as PPTP.

© ADSL or other connection type that uses static IP address.

o Telstra BigPond Cable Modem Service.
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Schnell-Setup (Fortsetzung)

Wahlen Sie “Nein”, um die
I nf Ormatl Oner] mar]uel I ei nzugeber]. Fill TCR/IP setting for WL300g to connect to Internst through WAN port

Get IP automatically? “ ves ® No

DieOption“Ja’ deaktiviert dasFeld.  » e
Klicken Sie zum Fortfahren auf

Default Gateway:

We| ter . Get DNS Server automatically? T os @ o
DNS Server 1:
DNS Server 2: r

Um lhre drahtlose Schnittstelle
einzustellen, MUSSen Sie ihr Zuerst st e i L e e L
eine SSID (Service Set ldentifier) ==

zuweisen. Die SSID ist eine ...
einmalige Identifizierungsnummer, =
diein die Uber WLANS geSENdeten e o
Pakete eingefugt wird. Die Mmwmmes
|dentifizierungsnummer emuliertein =
Kennwort, wenn ein drahtloses Gerét
versucht eine Kommunikation im
WLAN zu haben. Da eine SSID di© |G iareii it v s veu s o eriori other sdvanced
WLANSs voneinander unterscheidet, =~

mussen die Access Points und

drahtlosen Geréte, die eine Verbindung mit einem WLAN herstellen
mochten, die selbe SSID verwenden.

Save & Restart

Wollen Sie die Ubertragenen Daten schiitzen, dann wéhlen Sie dazu eine
mittlere oder hohe Sicherheitsstufe.

Mittel: Nur die Benutzer, die den selben WEP-Schltissel verwenden, kdnnen
auf diesen Access Point zugreifen und Daten mit der 64Bits oder 128Bits
WEP-Verschltisselung senden.

Hoch:

Nur die Benutzer, die den selben gemeinsamen WPA-Schl Uissel verwenden,
konnen auf diesen Access Point zugreifen und Daten mit der TKIP-
VerschlUisselung senden.

Klicken Sie zum Fortfahren auf Fertig stellen. Sie werden aufgefordert
die Einstellungen zu speichern. Klicken Sie auf Speichern & Neu starten,
um die Einstellungen in dem ASUS Wireless Router zu speichern und die
neuen Einstellungen wirksam zu machen.
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Authentifizierung und Sicherheit R RUEEEE

Klicken Sieauf Wirelessim Mend, um en Untermeni

Zu offnen.

Das Feld erlaubt Ihnen

verschiedene
Authentifizierungsmethoden, die verschiedene

i Interface

coess Control

@ P Config

Verschliisselungsschemen verwenden, einzustellen.
Fir eine bessere Sicherheit ist es ratsam “WPA-PSK” zu verwenden, wenn alle

threr Clients WPA unterstiitzen.

WPA-Verschliisselung

Wenn die “WPA-PSK”
Authentifizierungsmethode verwendet
wird, werden die neulich eingebrachten
TKIP (Tempora Key Integrity Protocol)-
Verschllisselungsschemen angewendet.

TKIP: TKIP verwendet einen
Verschlisselungsalgorithmus, der
strenger als der WEP-Algorithmus ist
und auch die existierenden WLAN-
Berechnungsfahigkeiten zur Ausfiihrung
von Verschllisselungsoperationen

Wireless - Interface

SSID: default
Channel: 1
Wireless Mode: Auto [54g Protection

Authentication Method: Open System or Shared Key v |

WPA Encryption:

WPA Pre-Shared Key: _
WEP Encryption: MNone b

WEP Key 1 (10 or 26 hex digits): 7
WEP Key 2 (10 or 26 hex digits): 7
WEP Key 3 (10 or 26 hex digits): |
WEP Key 4 (10 or 26 hex digits): [ |
Key Index: ]

Network Key Rotation Interval: _

Apply

verwendet. TKIP (berprift die

Sicherheitskonfiguration, nachdem die Verschlisselungsschliissel bestimmt

wurden.

WPA gemeinsamer Schlussel

Wenn Sie“ TKIP” fur die WPA-V erschllissel ungsoption ausgewahlt haben, geben
Sie ein Kennwort in das Feld ein, um den Verschllisselungsprozess zu starten.
Hinweis: Es muss 8 bis 63 Zeichen haben.

ASUS Pocket Wireless Router
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Procedura d’Installazione
Seguirequesti passaggi per installare il Router Wireless ASUS.

1. Determinare la posizione migliore per il Router Wireless ASUS. Tenete
presente le seguenti considerazioni:

Lalunghezzadel cavo Ethernet che collegail Router WirelessAsus
allarete non deve superarei 100 metri.

Tentare di posizionareil Router WirelessASUS su di unasuperficie
piana, robustaelontanail piu possibile daterra, come unascrivania,
unalibreria, libero daostruzioni elontano dallalucedirettadel sole.

Tentare di posizionare centralmente il Router Wireless ASUS in
modo tale che possa fornire una copertura a tutti i dispositivi wire-
lessmobili nell’ area. Orientare I’ antenna verticalmente per ottenere
unaricezione migliore.

Utilizzare solo I’ alimentatore fornito con I’ unita. Altri alimentatori
potrebbero collegarsi, mail voltaggio e la potenza potrebbero non
essere compatibili.

2. E posshileinoltreil montaggio amuro o verticale.

Attenzione: E’ responsabilita dell’installatore e degli utenti del
Router Wireless ASUS garantire che I'antenna operi ad almeno 20
centimetri dalle persone. Tutto cio € necessario per garantire che
il prodotto operi in conformita con le direttive della RF Guidelines
for Human Exposure che sono state adottate dalla Federal Com-
munications Commission.

4. Connessione LAN: Attaccare un’estremita del cavo Ethernet RJ45 dla
portaLAN del Router WirdlessASUS (unadellequattro porte) ed attaccare
I’ atraestremitadel cavo Ethernet RJ-45 a computer desktop.

5. Connessione Alimentazione: || Router Wireless ASUS richiede
aimentazione da un alimentatore esterno. |l Router Wireless ASUS e
equipaggiato con unadimentatoredi Classe2 UL listed. Attaccarel’ estremita
dell’ dimentatore DC sul retro del Router WiredlessASUSel’ dtraestremita
ad unapresadi corrente.

I LED Alimentazione sul frontale del Router WirelessASUS s accendera
quando I’ unitaéalimentata el ettricamente. In aggiunta, i LED verdi di LAN
0WAN s accenderanno per indicarecheil Router WirdessASUShagtabilito
unaconnessione fisicacon larete Ethernet.
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Configurazione Software

Configurazione del Router Wireless ASUS

Il Router Wireless ASUS puo essere configurato per essere utilizzato in
vari scenari. Alcune delleimpostazioni predefinite di fabbricapossono essere
gia adatte per il vostro utilizzo; tuttavia, altre potrebbero richiedere delle
modifiche. Primadi utilizzare il Router WirelessASUS, dovete verificare
le impostazioni di base per assicurarsi che possa funzionare nel vostro
ambiente. La configurazione del Router Wireless ASUS viene effettuata
tramite un browser web. E’ necessario un PC Notebook o desktop connesso
al Router WirelessASUS (direttamente o tramite un hub) con un web browser
funzionante cometerminale per laconfigurazione. Laconnessione puo essere
di tipo cablata o wireless. Per |a configurazione wireless, € necessario un
dispositivo compatibile con |IEEE 802.11g/b, e.s. Scheda WLAN ASUS,
installata sul PC Notebook. Si dovrebbe inoltre disabilitare WEP ed
impostare il SSID a*“default” sul dispositivo LAN wireless. Se desiderate
configurare il Router Wireless ASUS o0 desiderate accedere ad Internet
tramite esso, le impostazioni del TCP/IP devono essere corrette.
Normal mente, leimpostazioni del TCP/IPdevono essereimpostate in modo
tale che siano sull’ 1P della subnet del Router WirelessASUS.

Nota: Prima di riavviare il computer, il Router Wireless ASUS
- dovrebbe essere acceso e nello stato pronto.
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Connessione al Router Wireless ASUS

Connessione Cablata

Conil Router WirelessASUS viene fornito un cavo RJ-45. All’ interno del
Router Wireless ASUS e implementata la funzione di auto crossover
cosicché e possibile utilizzare indifferentemente un cavo Ethernet diritto
(straight-through) o incrociato (crossover) . Inserire un’ estremita del cavo
nella porta WAN sul retro del Router Wireless ASUS e I’ altra nella porta
Ethernet del vostro modem ADSL o via Cavo.

Connessione Wireless

Far riferimento al manual e utente del vostro adattatore wireless per collegarlo
conil Router WirelessASUS. Il SSID predefinito del Router WirelessASUS
e “default” (minuscolo), la codifica e disabilitata e viene utilizzata
| autenticazione open system.

Router Wireless Tascabile 33



=
=
=
5
o

Guida alla Consultazione Veloce

Impostazione dell’ indirizzo IP per la connessione

Cablata o Wireless

Ottieni IP Automaticamente

Il Router WirelessASUSincorporaun
server DHCP che e il modo piu
semplice per impostare il PCin modo
tale che possaottenereil suo indirizzo
|P automaticamente e riavviare il
computer. In questo modo possono
essere ottenuti correttamente dal
Router WirelessASUSI’indirizzo IR,
il gateway e il DNS (Domain Name
System Server).

Nota: Il Router Wireless agira
come un router e fornira indirizzi
IP solo quando esiste una

Internet Protocol (TCP/IP) Properties

General | Altemate Configuration

‘t'ou can get IP settings assigned automatically if your network supports
thiz capability. Otherwize, wou need to ask pour network, administrator for
the appropriate |P zettings.

(%) Obtain an P address automatically

() Use the follawing IF address:

() Obtain DNS server address automatically

() Usze the fallowing DNS server addresses:

Advanced...
| (] 8 [%H Cancel ]

connessione fisica sulla porta WAN. Si deve quindi connettere la
porta WAN del Router Wireless ASUS con una porta Ethernet

presente sul vostro modem ADSL

o0 via Cavo con un cavo di rete.

Prima di riavviare il PC, il Router Wireless ASUS dovrebbe essere

acceso e in stato pronto.

Impostazione Manuale IP

Se desiderate impostare manua mente
I"indirizzo |P, si devono conoscere le
seguenti impostazioni predefinite del
Router WirelessASUS:

e IndirizzolP 192.168.1.1

* Subnet Mask 255.255.255.0.

Se impostate I'indirizzo IP del
computer manualmente, esso deve
essere posto nell o stesso segmento. Per
esempio:

e Indirizzo IP 192.168.1.xxx (XXX
puo essere un numero qualsiasi tra

Internet Protocol (TCP/IP) Properties

General

Yau can get |P zettings assigned automatically if vour netwark. supports
this capability. Otherwise, pou need to ask your network, administrator for
the appropriate |P zettings.

(2 Obtain an IP address automatically
(%) Use the following IP address:
IF address:

192168, 1 .8 |

Subret magk: 265 255 . 256 0 |

Default gateway: [ 192.18.8.. T ==

(%) Uze the following DNS zerver addresses:

Preferred DNS server: 192 168, 1 . 1 |

Altemate DNS server
Advanced...
| ak ,4[ Cancel ]
2%

2 e 254 non utilizzato da nessun altro dispositivo)
* Subnet Mask 255.255.255.0 (la stessa del Router WirdlessASUS)
o Gateway 192.168.1.1 (I’indirizzo del Router WirdlessASUS)
 DNS192.168.1.1 (Indirizzo 1P di Router WirdlessASUS o il vostro).
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Installazione utilita per Router Wireless ASUS

Seguire questi passaggl per installare. EopEpRTET———
in Microsoft Windows e Utilita per il -

Router WirelessASUS. Inserireil CD I ASUS Wirsess Routig i
di supporto fornito con il Router Usinsal A5 Wik R ouaglgie
WirelessASUS ed apparira un menu. ReadiinstallUsss Documéntaton
(Doppio clic su setup.exe se avete Explore COROM
disabilitato I’ autorun.) .

Installation

Nota: Per default, Il Router Wireless agira come un router e fornira
% indirizzi IP solo quando esiste una connessione fisica sulla porta
WAN. Si deve quindi connettere la porta WAN del Router Wireless
ASUS con una porta Ethernet presente sul vostro modem ADSL o
via Cavo con un cavo di rete.

/ Nota: Prima di riavviare il PC, il Router Wireless ASUS dovrebbe

essere acceso e in stato pronto.

Utilizzo del Router Wireless per la Prima Volta

1. Utilita Router Wireless ASUS

Eseguire Ricerca Dispositivi dale “Utilita ASUS’ nel menu Programmi di
Windows.

2. Connessione a Web Manager di WLAN ASUS

Eseguire Ricerca Dispositivi ASUSWLAN dal menu Start efareclic su
Configura quando viene trovato un dispositivo.
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= Device Discovery Proxy Settings

Printer SErVErs

Tywpe Proxy address to use Port
=]
i HTTP: |

| prozy. asus.com. by |80 |

IP Address

Subn
132.168.1.1 2

Secure: | : i | i |
ETP: [posvmsmscontn |:[e0 |
Gopher: proxy.as [ [+]

£ > Socks: | |+ ] |
:‘é RS I \E S I 41 Eit ‘ Use the same proxy server for all protocals
Murber of fourd dE‘\:’ICé[S]: 1 EBDt\ons
0 Da nok use proxy server for addresses beginning with:
il iy |
Aggiungere 192.168.1.1 nel riqUadl’O Use semicolons { ; ) to separate entries.
Ertggzmnl se utilizzate un server
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Se I'lP del vostro computer non € nella stessa subnet del Router Wireless
ASUS(192.168.1.X), vi sarachiesto di modificarla. L’ indirizzo IPpuo essere
un numero qualsiasi da 2 a 254 non utilizzato giadaun altro dispositivo. Il
Gateway non é richiesto.

Nota: L'utilizzo di un server proxy nella LAN richiede che venga
- impostata un’eccezione per il Router Wireless ASUS o la
connessione fallira.

Inserimento Indirizzo o Nome Manualmente

E’ possibile inoltre avviare il browser web del PC ed inserire il nome o
I"indirizzo | P predefinito per il Router WirelessASUS:

WL530g
http://mio.router o http://mio.WL530g o http://192.168.1.1

Nome Utente & Password

Una volta connessi, una finestra vi
chiedera il Nome Utente e la
Password per poter accedere. | valori

Connect to 192.168.1.1

di fabbricapredefiniti sono “admin” | **™
e“ admin” . Lser name: | €% admin |
Password: IETITY |
/ Nota: Se non trovate alcun Pl n
Router Wireless ASUS a causa

di problemi nelle impostazioni
IP, premere e tenere premuto il oK %J[ Cancel
pulsante “Ripristina” per piu di
cinque secondi per ripristinare
le impostazioni predefinite in
fabbrica.
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ASUS WL530g

Pagina Iniziale

Wireless Home Gateway

Dopo aver effettuato 1’accesso,
verra visualizzata la pagina iniziale
del Router Wireless ASUS.

* Quick Setup allows users to complete basic setting by
just answering several questions.
A s

n d

ers share the same IP to Internet.

e Internet Firewall protect LAN or Wireless environment
through flexible filter rule setting.

+ Status & Log log status of system in details.

This site is best viewed with IE 5.0 or above.

Click NEXT to start Quick Setup _Next

clic sul pulsante “Applica” amy |. Se fate clic su qualsiasi altro
collegamento, verrete indirizzati in un’altra pagina e perderete le
nuove impostazioni.

@ Importante: Dopo aver inserito le impostazioni in ogni pagina, fare
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3. Impostazione della password personale

System Setup - Change Password

New Password:

Retype Mew Password

Save Clear

Wireless Home Gateway

s Quick Setup allows users to complete basic setting by just answering
several questions.

« 802.11g and WPA supports up to S4Mbps transmission rate, backward
compatibility with 802, 11b and interoperable security enhancement.

s IP Sharing all computers share the same IP to Internet.

+ Internet Firewall protect LAN or Wireless environment through flexible filter
rule setting.

s Status £ Log log status of system in details.

This site Iz best wiewsd with IE 5.0 or abowve,

Click NEXT to start Quick Setup

Impostazione Veloce & Home

Per avviare I'impostazione veloce, fare clic su Avanti
per entrare nellapagina® Impostazione Veloce” . Seguire
leistruzioni per impostare il Router Wireless ASUS.
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B P Config

Selezionare la vostra zona oraria

Please choose the time zone where you are locating in.

oppure quel I a‘ pl L\'I VICI na‘ Fare CI I C Time Zone: (GWT-11:00) Midway Island, Samaa ¥/
su Avanti per continuare. i

GMT-02:00) Alaska
GMT-08:00) Pacific Time
GMT-07:00) Maountain Time
GMT-07:00) Arizona

Selezionare il tipo di connessione.

WLE30g supports several kinds of connection ta Interet through its WAN port. Please select

Fare CI | csu Avanti per Conti nuare Sonnection typs you meed. In addition, befors gotting on Intermst, plasss make sure you have

connected WLE30g's WAN port to your DSL or Cable Modem.

© Cable Modem or other connection type that gets IP automatically.

o ADSL ion that requires and Itis known as PPPoE.

o ADSL ion that requires d and IP address. It is known as PPTP.

© ADSL or other connection type that uses static IP address.

o Telstra BigPond Cable Modem Service.
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Installazione Veloce (Cont.)

Selezionare “No” per inserire
mar]ua| mer]te I e I nf OrmaZI Onl . £ Si ” Fill TCP/IP setting for WL300g to connect ta Internet through WAN port,

. A < - . . Get IP automatically? © Vos F o
disabiliterail campo. FareclicAvanti e
per continuare.
Default Gateway:
Get DNS Server automatically? o Yes @ No
DNS Server 1: ’7
DNS Server 2: ’7

Per impostare I'interfaccia wireless,

First step to set your wireless interface is to give it a name, called SSID, In addition, if you

. . give it
S da/e rrma nare ad ©SSA UN o lke to protect transmitted sata, piease select the Secuity Level and assign 3 password
for authentication and data transmission if it is required.

SSID (Service Set Identifier). Il SSID - == gt
N . g . Security Level: ow(Mong !
eunidentificatore univoco assegnato .. o —

Medium{WEP-125bits)

a pacchetti inviati tramitele WLAN. oo
L'indentificatore Simula UNA wrmswammme
password quando un dispositivo et
wireless tenta una comunicazione
WLAN. Poichéun SSID caratterizza
una WLAN dalle altre, gli access
point ed i dispositivi wireless che ety it ol isise Sk ki
tentano di collegars ad unaWLAN =~

devono utilizzare lo stesso SSID.

Save & Restart

Inoltre, se desiderate proteggerei dati trasmessi, selezionare un Livello di
Sicurezzamedio o alto.
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Medio : consente solo agli utenti con lastessachiave WEPdi connettersi a
guesto access point e di trasmettere i dati utilizzando una chiave WEP di
codifica a 64bits o 128hits.

Alta: consente solo agli utenti con la stessa chiave WPA pre-shared di
connettersi aquesto accesspoint edi trasmetterei dati utilizzando lacodifica
TKIP.

Fare clic su Fine per continuare. Verrarichiesto di salvare le impostazioni.
Fareclic su Salva& Riavvia per salvareleimpostazioni nel Router Wireless
ASUS ed attivarle.
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Autenticazione e Sicurezza & Wireless
Fare clic su Wireless sul menu per far apparire £ Interface

un sottomenu. % Access Control

Questo campo vi abilita ad impostare diversi -
metodi di autenticazione chedefiniscono diversi [ laRSiil

schemi di codifica. Per una maggiore sicurezza

eraccomandato |’ utilizzo di “WPA-PSK” setultti i vostri client supportano
WPA.

Codifica WPA Wireless - Interface

Quando viene utilizzato il metodo di  cre
autenticazione* WPA-PSK”, vengono Bhimsieh Ao ] mistg Protecon
applicati | recenti schemi di codifica e —
TKIP (Temporal Key Integrity e I
Protocol) proposti. —
TKIP: TKIPutilizzaun algoritmo di  werroztoummmao  —
codifica, piti severo dell’algoritmo o
WEP ed utilizza anche per eseguire ?_

le operazioni di codificai vantaggi
di calcolo della WLAN e
esistente. TKIPinoltre verificalaconfigurazione di sicurezzadopo che sono
state determinate le chiavi.
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Chiave WPA Pre-Shared

Selezionando “ TKIP” nellaCodificaWPA, questo campo € utilizzato come
password per iniziareil processo di codifica. Note: sono richiesti da8 a63
caratteri.
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Enrutador inalambrico de bolsillo

(WL-530g para clientes inaldmbricos 802.11g/b)

Guia rapida de configuracion




Configuracion rapida

Procedimiento de instalacion
Siga estos pasos parainstalar el Enrutador inalambrico ASUS.

1. Determine cudl esla mejor ubicacion para el Enrutador inalédmbrico ASUS.
Tenga en cuenta las consideraciones siguientes:

« Lalongitud del cable Ethernet que conectael Enrutador inalambrico ASUS
alared no debe exceder los 100 metros.

 Intente colocar el Enrutador inalambrico ASUS sobre una superficie plana
y estable, o mas lgjos posible del suelo, como por eemplo, sobre un
escritorio o libreria, degjandolo libre de obstruccionesy lgjos delaluz solar
directa.

* Intente colocar el Enrutador inalambrico ASUS en un lugar central, de forma
que proporciona cobertura atodos los dispositivos moviles inalambricos del
area. Al orientar la antena verticalmente deberia obtener la mejor recepcion
posible.

« Utilice unicamente |a fuente de alimentacion que acomparia a esta unidad.
Otras fuentes de alimentacion pueden gjustar pero es posible que el voltaje
y la potencia no sean compatibles.

2. También es posible realizar el montaje en la pared o en posicidn vertical.

del Enrutador inalambrico ASUS garantizar que la antena se opera
a una distancia de al menos 20 centimetros de cualquier persona.
Es necesario asegurar que el producto se utilice siguiendo las
Directrices de RF para Exposicion humana, que han sido adoptadas
por la Comisién federal de comunicaciones.

: Advertencia: Es responsabilidad del instalador y de los usuarios

4. Conexion LAN: Adjunte un extremo del cable Ethernet RJ-45 al puerto LAN
del Enrutador inalambrico ASUS (cualquiera de los cuatro disponibles) y
conecte el otro extremo del cable Ethernet RJ-45 en su equipo de sobremesa.

5. Conexion de la alimentacion: El Enrutador inalambrico ASUS recibe
alimentacién desde una fuente de alimentacion externa. El Enrutador
inalambrico ASUS se envia con una fuente de alimentacion listada como UL,
Clase 2. Conecte un extremo del adaptador de alimentacion CD a la parte
posterior del Enrutador inal@mbrico ASUS y el otro extremo a la toma de
electricidad.

El indicador LED de encendido situado en la parte frontal del Enrutador
inaldmbrico ASUS se iluminara cuando se encienda la unidad. Asimismo, 10s
indicadores verdes LAN y WAN se encenderan paraindicar que € Enrutador
inaldmbrico ASUS dispone de conexidn de red Ethernet fisica.
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Configuracion del software

Configuracion del Enrutador inalambrico ASUS

El Enrutador inaldmbrico ASUS puede configurarse para utilizarse en diversos
escenarios. Algunos de los val ores configurados de fabrica pueden adecuarse a sus
necesidades, sin embargo, es posible que necesite cambiar otros. Antes de utilizar
el Enrutador inalambrico ASUS, debe comprobar la configuracion bésica para
garantizar que funciones dentro de su entorno. La configuracion del Enrutador
inaldmbrico ASUS se realiza através de un explorador Web. Debe disponer de un
PC portétil o de sobremesa conectado al Enrutador inalambrico ASUS (ya sea
directamente o a través de un concentrador) y eecutar un explorador Web como
unaterminal de configuracion. Laconexion puede ser mediante cable o inalambrica.
Para la conexion inal@mbrica, se necesita un dispositivo compatible con IEEE
802.11g/b, como por gemplo: unatarjetaASUSWLAN, instaladaen el PC portétil.
Deberiatambién desactivar WEPY gustar el SSID en “default” para su dispositivo
LAN inalambrico. Si desea configurar €l Enrutador inalambrico ASUS o si desea
acceder alnternet atravésdel Enrutador Inalambrico ASUS, laconfiguracion TCP/
|P debe ser correcta. Normalmente, la configuracion TCP/IP deberia encontrarse
sobre la subred |P del Enrutador inalambrico ASUS.

Nota: Antes de reiniciar el equipo, el Enrutador inalambrico ASUS
a deberia estar encendido y encontrarse en estado preparado.

Conexion al Enrutador inalambrico ASUS

Conexidén con cable

Se suministra un cable RJ-45 con el Enrutador inalambrico ASUS. Lafuncion de
cruce automatico esta disefiada en el Enrutador inaldmbrico ASUS de forma que
pueda utilizar un cable Ethernet cruzado o directo. Conecte un extremo del cable
en el puerto WAN situado en |a parte posterior del Enrutador inalambrico ASUSy
el otro extremo en el puerto Ethernet del médem ADSL o del modem con cable.

Conexion inalambrica

Consulteel manual del usuario del adaptador inal&mbrico paraobtener informacion
sobre como asociarse con el Enrutador inal@mbricoASUS. El SSID predeterminado
del Enrutador inalambrico ASUS es “default” (en minusculas), €l cifrado esta
desactivado y se utiliza la autenticacion de sistema abierto.
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7

Ajuste de la direccion IP para conexiones mediante cable

o inalambricas

Obtener IP automaticamente

En Enrutador inalambrico ASUS
incorporaun servidor DHCPdeformaque
el método mas fécil ES establecer su
equipo paraque obtengaautométicamente
su direccion IPy reiniciar su equipo. De
forma que ladireccion IP, pasarela, DNS
(Servidor de sistema de nombre de
dominio) correctas pueden obtenerse
desde e Enrutador inaldmbrico ASUS.

Nota: El Enrutador inalambrico
actuard como un enrutador y
proporcionara una direccion IP
s6lo cuando existaunaconexion

Internet Protocol (TCP/IP) Properties

General | Altemate Configuration
You can get |P settings assigned automatically if your network. supports

this capability. Othenwize, pou need to ask wour network administrator for
the appropriate |P settings.

(%) Obtain an |P address automatically

() Use the fallowing IP address:

(%) Obtain DMS server address automatically

{0 Use the follawing DHS server addresses:

| oK %H Cancel ]

fisica del puerto WAN. Debe conectar el puerto WAN del Enrutador
inaldambrico ASUS con el puerto Ethernet de su médem ADSL o

con un médem de cable mediante

un cabledered. Antes dereiniciar

el equipo, el Enrutador inaldAmbrico ASUS deberia estar encendido
y encontrarse en estado preparado.

Configuracion IP manual

Si desea ajustar la direccion IP
manualmente, deberia conocer la
siguiente configuracion predeterminada
del Enrutador inaldmbrico ASUS:

« Direccion IP 192.168.1.1

« Maéscara de subred 255.255.255.0.

Si gjusta la direccion IP de su equipo
manual mente, necesitaencontrarse sobre
el mismo segmento. Por g emplo:

 DireccionP192.168.1.xxx (xxx puede
ser cualquier nimeroentre2y 254 que
no esté utilizando otro dispositivo)

Internet Protocol (TCP/IP) Properties

General

‘You can get [P settings assigned automatically if your network, supports
thiz capability. Othenwize, you need to ask your network, administrator for
the appropriate [P settings.

() Obtain an P address automatically
(%) Use the fallowing |F address:

IP address: [192.188. 1 .8 |
255255 255 . 0 |

Subnet mask:

Default gateway: [ 192 .

TEE T o0 |

(%) Use the fallawing DM3 server addresses:

Preferred DMS server: 192 168, 1 . 1

Alternate DNS server:
| 0k, ,4 [ Cancel ]
)

» Maéscaradesubred 255.255.255.0 (lamismaqueel Enrutador inalambricoASUS)
o Pasarela192.168.1.1 (este es el Enrutador inaldmbrico ASUS)
 DNS192.168.1.1 (Direccion P del Enrutador inaldmbrico ASUS o su propia

direccion).
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Instalacion de las utilidades del Enrutador

inalambrico ASUS

Sigaestos pasos paraingaar las Utilidades
del Enrutador inalambrico ASUS en
Microsoft Windows. Inserte el CD de
soporte suministrado con el Enrutador !
inaldmbrico ASUS y aparecera D) Browser o Rt
autométicamente € menl. (Hagadobleclic '
ensetup.exes estadesactivadalagecucion
automatica)
% Nota: De forma predeterminada, el Enrutador inalambrico actuara
como un enrutador y proporcionara una direccion IP sélo cuando
exista una conexion fisica sobre el puerto WAN. Debe conectar el
puerto WAN del Enrutador inaldambrico con el médem ADSL o de
cable utilizando un cable de red.

Install ASUS Wireless Router Utilities

Uninstall ASUS Wireless Router Utilities

&) Readfinstall User Documentation

Explore CD-RGM

% Nota: Antes de reiniciar el equipo, el Enrutador inalambrico ASUS

deberia estar encendido y encontrarse en estado preparado.

Utilizacion del Enrutador inalambrico por primera
vez

1. Utilidades del Enrutador inalambrico ASUS
Ejecute Descubrir dispositivo desde“ASUS Utility” en Windows Inicio Programas

2. Conecte ASUS WLAN Web Manager

Ejecute ASUSWLAN Descubrir dispositivo desde el menu Inicio y hagaclic en
Config cuando se encuentre el dispositivo.

Proxy Settings
. Device 551D IP Address Subnet Mask Printer SErvers
i | Balg default 19216811 255.255.285.0 ml,  Type Proxy address ko use Part
= E R
¥ HTTR: proxy. asus.com b R
Secure: £ ; E I 3
FTP: [:[em |
Gaphey |
s # Socks! | : |
%, Corfique I %, Semch I ﬂ St ‘ [¥] Use the same proxy server for all protocals
Mumber of found devicels): 1 Exceptions
(i Do nok use proxy server For addresses beginning with:
Sigy
& ‘ 1921681 [y
=
Agregue 192.168.1.1 en e' CUadrO Use semicalons { ; ) ko separate entries.
Excepciones si esta utilizando un
servidor proxy.

Enrutador inalambrico de bolsillo ASUS 45



Configuracion rapida

Si lalPdesu eguipo no seencuentrasobre lamismasubred quee Enrutador inalambrico
ASUS(192.168.1.X), selesolicitaraquelacambie. Ladireccion I P puede ser cualquier
numero entre 2 'y 254 que no utilice ningun otro dispositivo. No se requiere pasarela.

Nota: La utilizacion de un servidor proxy para su LAN requiere que
- establezca una excepcion para el Enrutador inalambrico ASUS, o si no
fallara la conexion.

Introduzca la direccion o el nombre manualmente

Puede también abrir e explorador Web del equipo e introducir e nombre y la
direccion I P predeterminada del Enrutador inalambrico ASUS:

WL530g
http://my.router o http://my.WL530g o http://192.168.1.1

Nombre de usuario y contrasefia

Una vez conectado, una ventana |e ey
preguntara el Nombre nombre de
usuario y Contrasefia para iniciar la
sesion. Los valores predeterminados
de fébricason “admin” y “admin”. | wusoog

Liser name: 3 admin w

Nota: Si no puede encontrar
- ningan Enrutador inalambrico
ASUS debido aun problemaen la
configuracion I[P, mantenga
pulsado el boton “Restaurar” du- o %J[ Cafieal
rante mas de cinco segundos
para restaurar la configuraciéon
predeterminada de fabrica.

Passward: | snene

[CTRemember mv password:

ASUS WL530g

e . - . .
Pag I n a d e I n I CI O Wireless Home Gateway
* Quick Setup al |Iows usemt compl te basic setting by
just answering aI
+ 802.11g and WPA pp rts pt 54Mbps transmission
ate, backwa a ity with 802 11b and
nter p rable urity enhancement.
mputers share th e same IPt Internet.
« Interne Il protect LAN or Wireles: ironment
through flexible fi rule settin
+ Status & Log log tusfytmldml

Tras iniciar sesion, aparecera la
pagina de inicio del Enrutador
inaldmbrico ASUS.

T =33
ugu

This site is best viewed with IE 5.0 or abovi

Click NEXT to start Quick Setup _Next

el boton “Aplicar” _apsly | . Si hace clic en cualquier otro vinculo, se dirigira

@ Importante: Tras introducir informacion en cualquier pagina, haga clic en
a otra paginay perdera la nueva configuracion.
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3. Establezca su propia contrasefia

System Setup - Change Password

New Password:

Retype New Password

|
F
|
l

M [Seve ] [Giewr |
Status & Log

Wireless Home Gateway

s Quick Setup allows users to complete basic setting by just answering
several questions.

« 802.11g and WPA supports up to S4Mbps transmission rate, backward
compatibility with 802, 11b and interoperable security enhancement.

s IP Sharing all computers share the same IP to Internet.

+ Internet Firewall protect LAN or Wireless environment through flexible filter
rule setting.

s Status £ Log log status of system in details.

This site Iz best wiewsd with IE 5.0 or abowve,

Click NEXT to start Quick Setup

Configuracion rapida

Control

Seleccione su zona horaria o la region
més cercana. Haga clic en Siguiente "
para continuar. T o e

GMT-02:00) Alaska
GMT-08:00) Pacific Time

GMT-07:00) Maountain Time
GMT-07:00) Arizona

Seleccioned tipo de conexion. Haga

WLE30g supports several kinds of connection ta Interet through its WAN port. Please select

CI | cen S| gu| ente para Conti nuar Sonnection typs you meed. In addition, befors gotting on Intermst, plasss make sure you have

connected WLE30g's WAN port to your DSL or Cable Modem.

© Cable Modem or other connection type that gets IP automatically.

o ADSL ion that requires and Itis known as PPPoE.

o ADSL ion that requires d and IP address. It is known as PPTP.

© ADSL or other connection type that uses static IP address.

o Telstra BigPond Cable Modem Service.
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Configuracion rapida (Cont.)
Seleccione “No” para introducir la

Fill TCR/IP setting for WL300g to connect to Internet through WAN port.

informaciéon manualmente.  “SI” v s
desactivara el campo. Haga clic en "™
Siguiente para continuar.
Get DNS Server automatically? © Ves @ No
DNS Server 1:
DNS Server 2:

Para configurar su interfaz inalambrica,
debe primero darle un SSID o1 T e st date, s st 1 Secory Lovl a7 S5 & parovard
(Identificador de servicio establecido). El - =

SSID es un identificador exclusivo
adjunto a los paquete enviados Sobre  weww: s us
WLAN. Este identificador emula auna ....ow.me o
contrasefia cuando un dispositivo s mus e
inaldmbrico intenta ponerse en -
comunicacion sobrelaWLAN. Dado que

un SSID distingue una WLAN de otra, Steffestr
los puntos de acceso y 10S diSPOSItiVOS ittt e bt st of feme ateviy. o con ot s
inalambricos que estan intentando ™"

conectarse a una WLAN deben utilizar

el mismo SSID.

SavefzRestart

Asimismo, s desea proteger losdatostransmitidos, seleccione un Nivel de seguridad
medio o alto.

Medio : permite solo a los usuarios con la misma clave WEP conectarse a este
punto de acceso y transmitir datos utilizando cifrado de clave WEP de 64 hits o
128 hits.

Alto: permite solo alos usuarios con lamismaclave precompartida\WPA conectarse
aeste punto de acceso y transmitir datos utilizando cifrado TKIP.

Hagaclic en Terminar para continuar. Se le solicita que guarde la configuracion.
Haga clic en Guardar y Reiniciar para guardar la configuracion del Enrutador
inddmbrico ASUS'y activar la nueva configuracion.
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Autenticacion y seguridad

Haga clic en Inalambrico en el mend para que

aparezca el submenu.

Este campo le permite establecer distintos métodos
de autenticacion que determinan diversos esquemas

-

ireless

i Interface

¢ Control

l-f:f: Advanced

@ P Config

de cifrado. Si todos sus clientes admiten WPA, se

recomienda la utilizacién de WPA-PSK”

Cifrado WPA

Cuando se utiliza el método de
autenticacion “WPA-PSK”, se aplican
los esquemas de cifrado TKIP (Protocolo
de integridad de clave temporal) que
acaban de proponerse.

TKIP: TKIP utiliza un algoritmo de
cifrado, que es mas estricto que el
algoritmo WEP y también utiliza los
servicios de calculo WLAN existentes
para realizar operaciones de cifrado.

para una mejor seguridad.

Wireless - Interface

SSID: defalit

Channel:

Wireless Mode: Auto

1549 Protection

Authentication Method: Open System or Shared Key v |

WPA Encryption:

WPA Pre-Shared Key: [ |
WEP Encryption: None v

WEP Key 1 (10 or 26 hex digits): |
WEP Key 2 (10 or 26 hex digits): |
WEP Key 3 (10 or 26 hex digits): [
WEP Key 4 (10 or 26 hex digits): ||
Key Index: ]

Network Key Rotation Interval: _

TKIP verifica la configuracion de seguridad después de determinar las claves de

cifrado.

Clave WPA precompartida

Seleccione“ TKIP" en el Cifrado WPA, este campo se utiliza como una contrasefia
para comenzar el proceso de cifrado. Nota: Se requiere entre 8 y 63 caracteres.

Enrutador inalambrico de bolsillo ASUS
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MopTaTMBHbI MapLLpyTH3aTOp ANa 6eCNPOBOAHbIX CETEl

(WL-530g ans knueHToB 6ecnpoBoAHbIX ceTeil 802.11g/b)

KpaTkoe pykoBOoACTBO MO YCTaHOBKE




KpaTkoe pykoBOACTBO NO YCTaHOBKE

Mpoueaypa ycTaHOBKM

[nst ycTaHOBKM MapuipyTu3aropa s 6ecnpoBofbix ceTeit ASUS BbINoHUTE Clefyolue AeHCTBusL:

1.

2,

Onpepenure ONTUMATIBLHOE MECTO ISl YCTAHOBKM MapILIpPyTH3aTOpa Jisi GECIIPOBOMIHBIX CETel

ASUS, yunrsiBasi cnefyrolie cooOpakeHus:

o Jlnuua ka6enst Ethernet, coeMHSIOIEr0 MAapIIPYTU3ATOP /ISl OECTPOBOJHBIX
ceteit ASUS u npoBojiHyto ceTh He o/KHa npesbiath 100 MeTpos.

» Tlocrapaittech pa3mMecTUTh MapuLIpyTH3aToOp A1 GecnpoBofiHbiX ceteil ASUS Ha
TJIOCKOI HajIeXKHOW MOBEPXHOCTU KaK MOXHO BbIILE Hajl MOBEPXHOCTh 3EMJIH,
HarpuMep, Ha CToJIe MM KHIKHOM 1ikady. He pasmenaiite MapuipyTusaTop Tam,
IJIe CYIIECTBYIOT MPENATCTBUS ISl PACTIPOCTPAHEHHUs! PaiiOBOJIH, HE JIONMycKanTe
TOMNaJJaHUsl MPSIMbIX COJHEYHBIX JIy4yell Ha MapLIpyTU3aTop.

» [locrapaiiTech pa3MecTUTb MaplpyTu3arop st 6ecnpoBopHbix ceteit ASUS B
LIEHTPANBHOI 00/1aCTH, YTOOBI BCE OECNPOBOJIHBIE MOOWIIBHBIE YCTPOWCTBA MOIIN
YCTQHOBUTb C HUM COE[IMHEHME. BepTHKalbHOE PaciosioKeHe aHTEHHbI IOKHO
00€CTeYnTh ONTUMAJIBHOE KAYECTBO MPUEMA.

* MCHOIILSyfITG TOJILKO 0JIOK INUTaHU, BXOH?IH_[I/IIjI B KOMIUIEKT MOCTaBKU. PazbeMbl
APpYyTux 0J10KOB MUTAHUS MOTYT HOHOfITH K pa3bEeMaM, OJHAKO 3HAYCHMUA
HAIPS2KCHUA U HOTp€6II$IeMOI;I MOIIHOCTU MOT'YT OKa3aTbCA HCTIOAXOIALINMMU.

Bo3moxkHa Takxke YCTAaHOBKA MAapUIpyTU3aTOpa Ha CTEHE UJIN BEPTUKAJIBHOM CTCHC.

&

Mpeaynpexpenne: OTBETCTBEHHOCTb 33 TO, YTO aHTEHHA MaplupyTM3aTopa Ans 6ecnpoBOAHbIX
ceteit ASUS HaxoauTCs Ha paccTofHMM He MeHee 20 CaHTUMETPOB OT GNMXKaiilero Yenoseka,
NeXUT Ha NKLe, BbINONHAIOWEM YCTaHOBKY W Ha nonb3oBaTensx Mapwpytusatopa. Heobxoanumo
ybeauTbCA, YTO U3AENNe UCNONb3YETCSA B COOTBETCTBUN C PEKOMEHAALMAMU NO UCNONb30BAHMNIO
papnoo6opynosaHus "RF Guidelines for Human Exposure", npuHsTbIM (epepanbHoii komuccuen
no sonpocam KoMMyHuKauui CLLIA.

4.

Iopkmoyenne K cern: [logknrounre oauH pazbeM RJ-45 kabenst Ethernet k ceTeBomMy mopty
Mapipytusaropa st 6ecrnpoBofHbix ceteit ASUS (060My M3 YeThipex), a Apyroil pasbem
RJ-45 ka6ens Ethernet K HACTONLHOMY KOMITBIOTEPY.

ITopkmogenne nuranus: s paGoTel MapuipyTusaropa Ans 6ecnpoBofublix ceTeit ASUS
TpebyeTcs BHEWIHWI O6JOK MUTaHUS. B KOMIJIEKT MOCTAaBKM MapLIPyTH3aTOpa BXOAMUT OJIOK
nuTaHus kiacca 2, BKiovyeHHbI B cmcok UL. TlopkimounTe o Kabenb aanTepa NUTaHUs K
pasbeMy Ha 3ajiHeil MaHeM MapIIpyTU3aTopa, a ApYroil Kabelb K PO3eTKE CeTH MUTaHNs.

[Ipu BKITIOUEHNN YCTPOWCTBA HA MEPEfHEN TMaHEeIM MapuIpyTH3aTopa sl GECTIPOBOAHBIX CeTeil
ASUS 3aroputcs cBetopuofubiii nHguKaTop Power. Kpome Toro, mpu moakiIovYeHnn
MapuipyTu3aTtopa ansi 6ecnpoBofiabix ceteirt ASUS k npoopHoit cetn Ethernet 3aropurcs
3enenblil cBeTogron LAN umn WAN.
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KoHdurypupoBaHue nporpaMmHoro obecneyenus

3afiaHue KoHpurypauuu maplupytusatopa ans 6ecnpoBofHbIx ceteit ASUS

Bo3moxHna HacTpoiika MapuipyTusatopa jusi 6ecnpoBopiubix ceteit ASUS Ha ucnonb3oBaHue B
pasnuuHbIX cuTyauusix. HekoTopble n3 ycTaHOBIEGHHBIX MO YMOMYAHHMIO 3HAYEHUI MOTYT MOJOMTH 7St
paboThbl, 0OJJHAKO, MOXET ToTpedoBaTbes Mopudukauus apyrux. [lepen Hauamom paboThl ¢
MapLIpyTU3aTopoM s 6ecnpoBofiHbix ceteil ASUS HeoOXoauMo NpoBepUTh OCHOBHBIE MAPAMETPbI
JUISL TOTO, YTOObI YOSNUTHCS, YTO OHU TOIOMAYT sl paboThl B COOTBETCTBYIOLIEH ceTh. HacTpoiika
MapiupyTu3atopa s 6ecnpoBoiHbix ceTeil ASUS BbIMOMHAETCS ¢ MOMOLbI0 0003peBaTelns
Wurepuer. Heo6xoaumo MOAKMIOYMTD K MapuipyTu3atopy ang GecnpoBopubix certeit ASUS
MOPTATHBHBIH MM HACTONBHBIN KOMIBIOTEP (HEMOCPEICTBEHHO MM Yepe3 CeTeBOM KOHIEHTPATOP) U
3anycTuTh 0603peBarenb MurepHeT. [logkmounTbea K MapLipyTU3aTopy MOXKHO 10 NPOBOJIHON WX
OecnpoBofiHOi ceTu. [y ycTaHOBKM OecnpOBOJHOrO COEAMHEHUS MOTpeOyeTcs YyCTPOUCTBO,
comecTnmoe ¢ Tpebosanusivu ctanapra IEEE 802.11g/b, Hanpumep, aganTep 6eClipOBOIHOM CETH.
Kpome Toro, neobxogumo otkmounth WEP 1 3amath B KauectBe 3HaueHust SSID crmoso “default”.
[1Ipu HeoOXOAUMOCTH BBIMOIHUTD HACTPOIKY MaplupyTH3aTopa st 6ecnpoBofnbix cereit ASUS nnm
obparuthcs K IHTEpHET uepe3 MapuipyTusatop s 6ecrnipoBonbix ceteii ASUS cnenyer yoenurbest
B NpaBWiIbHOCTH mapameTpoB npotokosa TCP/IP. Kak mpaBuio, OCHOBHBIM MapamMeTpOM, BIMSFOLIM
Ha YCTIEIIHOCTb PabOoThI, SIBJISETCA Macka MOACETH MapIIpyTh3aTopa fns 6ecnpoBoaHbix ceteir ASUS.

Mpumeyanue: Mepea nepesarpy3koil KOMNbIOTEpa HEOHX0AMMO BKMIOYUTL MapLIpyTU3aTop Ans
6ecnpoBoaHbix ceTeit ASUS 1 goxpaaTbes ero nepexoaa B COCTOAHUE rOTOBHOCTH!.

MoakntoyeHne K MapLipyTU3aTopy Ana 6ecnposofHbix ceteit ASUS

HPOBOAHOB noakno4yeHune

B koMmuiekT nocraBku MapuipyTusaropa s 6ecripoBopHbix ceteit ASUS Bxoput oaus Kabens RJ-45.
B mapuipyTusatope npegycMoTpeHa (DyHKIMsS aBTOMATHYECKOTO ONpeJieJeHNs] MePeKPeCcTHOro
KabeJisl, CefloBaTeNbHO, BO3MOXKHO UCTOJb30BAHNIE CTAaHAAPTHOrO U nepekpecTHoro kadens Ethernet.
[Topxntounte ofuH pasbeMm Kabens Kk nopry WAN Ha 3ajHeil maHenum MaplupyTu3atopa Ajs
oecrniposopHblx cereit ASUS, a npyroii paseMm — K nopty Ethernet ADSL-monema nimm mMopema st
BbIJIC/IEHHBIX JINHMUIL.

becnpoBogHoe noaknioyeHue

Caeniennsi 0 6eCrpOBOJIHOM TMOJKJIIOUEHNUM TPUBEIEHbI B PYKOBOJICTBE MOJIB30BATENS afanTepa s
OecnpoBoaHbIX ceTeli. [IpuHsaToe mo ymonuyanuto 3Hauenue SSID mapupyTtusatopa pas
6ecnpoBofubix cereit ASUS - “default” (B HukHEeM peructpe), mn(pOBAHKE OTKIOYEHO,
UCTIONb3YeTCsl Ay TeHTU(UKALKS Tl OTKPBITOH CUCTEMBI.

MopTaTuBHbLIA MapwpyTusaTop Ansa 6ecnposofHbix ceteit ASUS

53




KpaTkoe pykoBOACTBO NO YCTaHOBKE

YctaHoBka IP-agpeca ans NpoBOJHON UK GecnpoBOAHOM CeTH

AsToMaTnyeckoe nonyyenue IP-agpeca

B cocras MapmpyTu3aTopa s 6€CHp0BOlIHbIX
cereii ASUS Bxoaut DHCP-cepsep, KoTopblii
o0ecneynBaeT MpoCTelnil cnocod MonydeHus
‘t'ou can get IP settings assigned automatically if your network supports

IP'aHPeca A KOMHB}OTePa- COOTBCTCTB@HHO’ thiz capability. Otherwize, wou need to ask pour network, administrator for

o th iate P settings.
KoppeKTHbIii [P-aipec, apec mumosa u DNS-ceppepa || oo
MOTYT OLITh NOJy4YCHbI OT MapUIpyTU3aTopa JIJIist (& Obtain an P address automatically
6CCHpOBOIIH])IX CeTeﬁ ASUS () Use the follawing IF address:

Internet Protocol (TCP/IP) Properties @

General | Altemate Configuration

Mpumeyanue: MapwpyTtusatop ANs
% GecnpoBoAHbIX ceTel GyaeT GyHKUMOHMPOBATD B

pOJ'II/I MapUJPYTVISGTOpa /] npenocTaBﬂﬂTb (%) Obtain DNS server address automatically
IP_anpec TONbKO B TOM cnyqae’ echnu K I10pTy () Usze the fallowing DNS server addresses:
WAN BbinonHeHo husnyeckoe nopknioyenue. K
nopty WAN  wmapwpyTusaTtopa  ans

becnpoBopHbix ceTeit ASUS noaknioyaeTcs

__Advanced...
ceteBoil kabeno ot nopta Ethernet
ADSL-moneme unu Moaema Ans BblAeNeHHbIX [ o &J[ Cancel |

nuHuid. Mepen nepesarpy3koil komnbloTepa
MapwpyTusaTtop Ana 6ecnpoBofHbix ceteit ASUS gomueH 6GbiTb BKNIOYEH U HAXOAUTLCA B
paboyeM COCTOSHMM.

Internet Protocol (TCPAIP) Properties @
YcTaHoBKa IP-agpeca BpyuyHyio
General
HpI/I HEO 6X0HHMOCTH yCTaHOBHTI’ IP_ aHpeC Yqu can get IP setting_s aszighed automnatically if pour network supportz
pr‘{HyIO MOIB30BATEIO CHCHyeT paCHOHaFaTB :E:as gsppilﬂllitglieﬂlgzgliizgou reed to azk pour network, administrator for

uHopManueii 0 ClHeAylomuX YCTaHOBKAaX
MaplpyTH3aToOpa s 0ecnpOBOJHBIX CETEH MO © Use the following IP addisss:
YMOTYaHUIO: IP address: [192.188. 1 .8 |

(2 Obtain an IP address automatically

Subret mask: 265 255 255 . 0 |

« IP-agpec 192.168.1.1 ; — .
Default gateway: 192 168, 1 . 1 |
«  Macka nogcern 255.255.255.0.
[Ipn 3apannu IP-ajgpeca KommbloTepa BpyUHYHO @ Llse e tahiuing DNS: sorver acibesies
HE0OXOIMMO, YTOOBI OH OKA3aJICS B TOM 3Ke TTOJICETH. Preferred DNS server 192 166 1 1 |
HaHpI/IMCp, Alternate DNS server
«  IP-ampec 192.168.1.xxx (Ij1e XXX MOXET OBITH
JFOOBIM YHCIIOM OT 2 70 254, He MCTIONb3YEeMbIM
JIPYTHM YCTPOICTBOM) oK ﬂ [ Concel |

+  Macka nocen 255.255.255.0 (kak y mapiupytusatopa s GecnpoBojinbix ceteit ASUS)
+  Illmo3 mo ymomyanmio 192.168.1.1 (mapuipytusarop s GecnipoBojinbix ceteit ASUS)

«  DNS 192.168.1.1 (IP-ampec mapipyTuzaropa jisi 6ecnpoBofabix ceteit ASUS wmu ipyroi).
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YcTaHoBKa yTUAMT MapLupyTH3aTopa Ana 6ecnpoBoaHbIx ceTeil ASUS

sl yCTaHOBKY yTUJIUT MapLIPYTH3aTOPA VISl e :
GecnpoBosiHbIX ceteil ASUS B onepaunuoHHoOM ASUS Wireless=Rout
cucrteMe Microsoft Windows BBINOJHUTE
creaypuue nefcTBUL: ITomecTuTe
KOMITaKT-JUCK, BXOASIIMIA B KOMIIJIEKT
NOCTaBKM MapUIpyTHU3aTopa, B AUCKOBOJ ResdinetalUee poae
KOMMAaKT-IMCKOB. Ha akpaHe MOsIBUTCSI MEHIO
komnakT-aucka. (Eciu B cucteme OTKIIIOYEH
MEXaHU3M aBTO3aMycKa, ABaXK/bl IIEJIKHUTE Browser ourieb site
(aiin setup.exe).

Install ASUS Wireless Router Utilities

Uninstall ASUS Wireless Router Utilities

Explore CD-RGM

CE—

MpumeyaHue: Mo ymonyaHuio MaplwpyTusaTop ans 6ecnpoBOAHbIX ceTel byaeT
(hyHKUMOHMpPOBaTb B PONIM MapLupyTUsaTopa U npepocTasBnsATh IP-aapec ToNbKO B TOM
cnyyae, ecnu K nopty WAN BbinonHeHo ¢u3uyeckoe noakniovyenme. Heobxogmmo
noakmounTh K nopty WAN Mapupytusatopa ans 6ecnpoBofHbIX ceTeit ceTeBoit kKabesnb
oT ADSL-moaeMa unv mofieMa Ans BbleNeHHbIX NNHUA.

Mpumeyanue: MNepen nepesarpyskoi KOMNbIOTEPa MapLIpPyTU3aTOp ANs 6ecnpoBOAHBIX
ceTeil ASUS fomkeH 6bITb BKJIIOYEH U HAXOAUTLCSA B paboyeM COCTOSHUM.

WUcnonb3oBaHue MapLipyTusaTtopa ansa GECI'IPOBOAHbIX ceTei B I'IepBbIVI pa3

1. YTunutbl MappyTu3aTopa ana 6ecnpoBogHbIx ceteit ASUS

3anycture nporpammy OOHapyxkenue yctpoict u3 rpynnsl “ASUS Utility” B MeHIo
ITyck->ITporpammbl OC Windows.

2. TMopxnoyenne Kk ASUS WLAN Web Manager

3anycture nporpammy ASUS WLAN O6Hapyxenue ycrpoiicTs u3 MeHio IIyck u HaxXmuTe KHOMKY
KondgurypupoBanue nocie Toro, Kak ycTpoicTBO OyJieT 00HAPYKEHO.

" Device Discovery Proxy Settings @lz‘

Printer

SEervers
(] Type Proxy address to use Part

=
] HTTR: (proxy.asus.combw i a0

| procy, asus.com, b

|
Sacure: |
FP: [prospasuscombn. |t
I
Gopher: |
|

Socks:

‘ [¥]Use the same proxy server For all protocols

%y Configue E Search I ﬂ Exit

Mumber of found devicels): 1 Exceptions

Do not use proxy server for addresses beginning with:
o=

!

| 192.168.1.1 %

aapec 192.168.1.1 B CIMCOK MCKMKOYEHHIA.

] Use semicalons ( ; ) ko separate entries,

Mpu MCob30BaHMM NPOKCH-CEPBEPA [06aBLTe
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7

Ecou IP-afipec KommbloTepa NPUHAIEXUT He K OfHOIT mojiceTr ¢ IP-apecom mapuipyTusaropa s
6ecrnipoBojinbix cete ASUS Wireless Router (192.168.1.X), To nporpamMma npejioXuT CMEHUTD €ro.
Yucno X B IP-apece MoxeT ObITb M0OBIM 4ncIoM OT 2 10 254, He MCIOJB3yeMbIM JIPYTHM
ycTpoiicTBoM. Yka3sbiBaTb IP-afjpec mitto3a HeoOs3aTelbHO.

Mpumeyanue: Mpu ncnonb3oBaHUKM NPOKCH-CepBepa B CeTU HeobxoauMo A06aBUTbL agpec
MapLpyTusatopa ans 6ecnpoBoaHbix ceTeit ASUS B cNMCOK UCKIIOYEHWIA, B NPOTUBHOM
cnyyae yCTaHOBUTb COEAMHEHME He yaacTCS.

Bsop aapeca unu UMeHU BpyUHyio

Bbl Takke MoskeTe 3amycTUTh 0003peBaTesib VIHTEpHET M BBECTU UMS UJU aJipec
MaplpyTu3atopa st 6ecnpoBofiHbIx ceteil ASUS BpyuHYyIO.

WL530g
http://my.router unu http://my.WL530g vnu http://192.168.1.1

Wmsa nonb3oBatens u naponb Connect to 192.168.1.1

[Tocne MOAKMIOUEHUST K MapLIPyTH3aTOPY JJIsS
OecTpOBOJIHBIX CETeil Ha AKPaHe MOSIBUTCSI OKHO, B
KOTOPOM CJIeJlyeT YKa3aTh WMsI MOJb30BATENS U
naponb. [10 yMONYAHUIO YCTAHOBJIEHBI 3HAYCHUS
“admin” 1 “admin”.

WL500g

Lser name: £ admin w

MNpumeyanue: Ecnu B pesynbtaTe U3MeHeHUs Password; .
IP-napameTpoB He yaaeTcs 06HApPYXUTb
MaplpyTusatop ans 6ecnpoBOAHbIX CeTel
ASUS, Haxmute KHonKy “Restore” u
YAEpPXWBaTe ee B HAXXaTOM COCTOSHUM naTb o %J [ cenee
CeKyHA AN BOCCTAHOBNIEHUA 3HAYEHUM Mo

YMONYaHuUIo.

[CIRemember ry password:

ASUS WL530g

JlomawHas cTpaHuua

[ocne mpoueaypbl perucTpalyuy Ha 3KpaHe

Wireless Home Gateway

MOSIBUTCS JIOMAILHSIs CTpaHMIa
o * Quick Setup allows users to complete basic setting b
MapILIpyTHh3aTopa /it 6eClpOBOJHBIX CeTeil T a e o by
« 802.11g and WPA supports up to 54Mbps transmission
ASUS rate, backward compatibility with 802.11b and

interoperable security enhancement.
o IP Sharing all computers share the same IP to Internet.
« Internet Firewall protect LAN or Wireless environment
through flexible filter rule setting.
+ Status & Log log status of system in details.

This site is best viewed with IE 5.0 or above.

Click NEXT to start Quick Setup _Next

BaxHo! Mocne BBoAa MHdopMaLmn Ha 060 CTpaHULIe HaXXMMaNTe KHONKY “lpuMeHnTb
Apply | . Mpw wenyke Ha nio6oii Apyroii ccblike Npon3oiifeT nepexoa Ha Apyryto
CTPaHuLy, HOBble 3Ha4YeHnsa GyayT yTepsHbl.
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KpaTkoe pykoBOoACTBO N0 YCTaHOBKE

3. 3apaHue co6CTBEHHOrO Napons

System Setup - Change Password

New Password:

Retype New Password

Save Clear

Wireless Home Gateway

s Quick Setup allows users to complete basic setting by just answering
several questions.

« 802.11g and WPA supports up to S4Mbps transmission rate, backward
compatibility with 802, 11b and interoperable security enhancement.

s IP Sharing all computers share the same IP to Internet.

+ Internet Firewall protect LAN or Wireless environment through flexible filter
rule setting.

s Status £ Log log status of system in details.

This site Iz best wiewsd with IE 5.0 or abowve,

Click NEXT to start Quick Setup

bbicTpas HacTpoiKa

B Home

Hns 3anycka mpoueaypbl ObICTPOIl HACTPOWKM HAXMUTE KHONKY
Mlanee 114 nepexopia Ha ctpanuiy ObIcTpoil HacTpoiiku “Quick Setup”.
CrnepyfiTe MHCTPYKUMSIM 1O HACTPOWKE MapIIpyTH3aTopa [Js
6ecrnipoBoaubix ceteit ASUS.

BuGepire choii wacoso nose (i wacosoii

[OSIC OJIMSKAIIIIErO pCFI/IOHa). Hnﬂ TIPOJIOJIKEHHST Please choose the time zone where you are locating in.
HAKMUTE KHOMKY Ha.ﬂee. Time Zone: (GMT-11:00) Midway lsland, Samoa v

GMT-11:00) Midway Island, Samea -~
GMT-10:00) Hawaii

GMT-02:00) Alaska

GMT-08:00) Pacific Time

GMT-07:00) Maountain Time

GMT-07:00) Arizona

BeiGepirte Tum nokmoness. [t mponomcrnn

HaKMUTE KHOHKy Ha.ﬂee WLE30g supports several kinds of connection ta Interet through its WAN port. Please select

connection type you need. In addition, before getting on Internet, please make sure you have
connected WLE30g's WAN port to your DSL or Cable Modem.

© Cable Modem or other connection type that gets IP automatically.

o ADSL ion that requires and Itis known as PPPoE.

o ADSL ion that requires d and IP address. It is known as PPTP.

© ADSL or other connection type that uses static IP address.

o Telstra BigPond Cable Modem Service.

MopTaTuBHbLIA MapwpyTusaTop Ansa 6ecnposofHbix ceteit ASUS
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KpaTkoe pykoBOACTBO NO YCTaHOBKE

Mpoueaypa ObICTPOI HACTPOIKM (NPOAOMKEHMUE)

BriGepure “Her” pns BBOja nQopmauuu

prqHy}O HpI/I Bbl60pe 3HaquI/IH “Ha” HOHC Fill TCP/IP setting for WL300g to connect to Internet through WAN port,
Oyner 3abiokupoBaHo. [nd mpoponkeHus

Get IP automatically? “ ves ® No

IP Address:

I [
Yes Mo
HaxxMuTe KHOTKY anee. P— ——
Default Gateway: _
Get DNS Server automatically? C Vos ®No _
DNS Server 1: ﬁ
“ Yes OMo
Lo b L]

B npouecce Hactpoiiku GecnpoponHoit cern

HeoOxomumo 3aaTh SSID (VIIeHTHDURATOD s oot vow wreess inerface b to ave It 5 name, caled soio. i sdon, Fvou
Habopa ciyk0; Service Set Identifier) urrepdeiica.

for authentication and data transmission if it is required.

SSID: WWL530g
SSID - yHUKanbHbII MAEHTUPUKATOP,  spoumyrovor e -
L] Low(Nonel
XapaKTEepUu3yrummnuu nepefnaBacmbie IO  Passphrase: msglﬁmmgﬁgggz)
0eCIpOBOAHBIM CETAM MAKEThbl. IIpU MOIBITKE e ey 1 (0 or2s e digicy: i

WEP Key 2 (10 or 26 hex digits):

MOAKIIOYEHUsT K  OeclpoBOJHON  ceTH
uaeHTHUKaTOp Urpaet posib napons. [Tockomeky | oy 10 o 25 o g
SSID no3BoaseT pa3nuyaTbh OECIPOBOIHBIE CETH, oy mass: "5
TOYKHU JIOCTYNa U OECNpOBOJIHbIE YCTPONCTBA,

BXOJISILIME B OHY CE€Th, MOJXHBI 00/1aJaTh

ouHakosbiMi SSID. SR

WEP Key 3 (10 or 26 hex digits):

Kpome Toro, npu HeOOGXONMMOCTH 3AUIMIIATD | Saveanestart button to apphy sout setting or perfor other dvanced
o settings.

nepefiaBaeMble JIaHHbIE, BIOCPUTE CPeHUI Wi |~

BBICOKHIT YPOBEHDL GE301TACHOCTH. [ Sl |

CpepHuii: Mo3BoOJISET MOAKIOYATECS K TOYKE AOCTYMA TONBKO TEM MOJb30BATENSM, KOTOPbIE
pacmonararoT cooTBeTcTBywmuM kiawdoM WEP. Ilepegaya gaHHBIX OCYIIECTBISETCS C
mcpoBanuem 1o 64-paspsiHomy unn 128-paspsyinomy kimouy WEP.

BpicokMI: MO3BOJAET MOAKIIOYATLCS K TOUYKE AOCTYMA TOJBKO TEM MONb30BATENSIM, KOTOPbIE
pacmonaraioT pacnpocTpaHeHHbIM 3apaHee kimtodyoM WPA. Tlepenaua pjaHHBIX OCYIIECTBISIETCS €
umgpoanuem TKIP.

751 mpojioNXKeHus HaXMUTEe KHONMKY 3aKOHYMTh. [losSBUTCS OKHO C 3alpOCOM COXPaHEHUS
napameTpoB. Haxmurte kHonky CoXpaHUTh M Mepe3amyCTHUTh JJisi COXPAHEHUS HACTPOEK
MapILIPyTH3aTOpa 715l 6ECPOBOJIHBIX CETEl U BCTYIJICHUS] HOBbIX HACTPOEK B CHUITY.
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KpaTkoe pykoBOoACTBO N0 YCTaHOBKE

AyTeHTudMKauma u 6e3onacHOCTb

Bribepute nyHKT MeHi0 becnpoBogHbIe ceTH JJs BbI30Ba
MOJMEHIO.

‘ontral
B 9ToM mode  BBIOMPAKOTCH  Pa3NUYHbIE  CXEMBbI o
=1 L P
ayTeHTH(UKALMK, 3aefCTBYIOL[HE PA3IUYHbIE CXEMBI l Advanced
wupposanus. Ecau Bce kKnmeHThl nmoppepxusaroT WPA, B P Config

TO [IJ151 ONTUMAJILHOT0 0OecneyeHtst 6e30MacCHOCTH PEKOMEHYeTCsl
BbIOpaTh “WPA-PSK”.

Luuq)pOBaHMe WPA Wireless - Interface
[1pu BeiOOpe MeTopa ayTenTupukamn WPA-PSK  sse: ER
TNIPUMEHSIIOTCS COBPEMEHHBIE CXeMbl IM(POBAHK 15
1 K I 1 P 1 Wirelses:Mode: Adto | 1549 Protection
TKIP (Temporal Key Integrity Protocol, mpotokom . .. . s

obecredeHus HOEJIOCTHOCTU C MUCIIOJIB30BAHUEM  wea Encryption: I ]

BPEMCHHBIX KIIIOUCH). WPA Pre-Shared Key: e

WEP Encryption: None v
TKIP: TKIP ucnonb3yeT aaroput Ii(POBAHNS,  Passphrase:

——
00€CTeunBarOIINil GOIBIITYK) KPUITOCTOAKOCTE, — WEP Key 1 (10 or 26 hex digits): I

o WEP Key 2 (10 or 26 hex digits): |
yeM anroput™ WEP, n TakxXe MCIONb3yrOLINi

WEP Key 3 (10 or 26 hex digits): [

cymectpytoute  pecypehl  WLAN - IS ooy 10 or 25 e e I
BbinonHeHus wudpoBanus. TKIP 00ecneunBaeT ey index: 0
NPOBEPKY KOH(PUTYPALMU CUCTEMbI OE30MACHOCTHI  Network Key Rotation Interval: |

nocae onpeacICHu KJII0Yei HII/I(ppOBaHI/ISI. A5l

3apaHee pacnpocTpaHseMblit Knioy WPA

[Ipu BuiGope “TKIP” B mone WPA Encryption(wmdposanue WPA) ato mone ucnosnb3yercst ais
BBOJla MapoJisl A7Isl Havana npouecca mudposanus. [Ipumevanue: [JomyckaeTcst ykas3bplBaTh Mapoib
IUTMHOM OT 8 10 63 CUMBOJIOB.
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Pocket Wireless Router

(WL-530g para clientes da especificacédo sem fios 802.11g/b)

Guia de instalacao rapida
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Instalacéo rapida

Procedimento de instalacao

Siga estas etapas parainstalar o ASUS Wireless Router.

1od

1. Determine amelhor localizacdo para o ASUS Wireless Router. Tenhaem
atencao 0s seguintes aspectos:.
e O comprimento do cabo Ethernet que ligao ASUS Wireless Router
arede ndo deve ter mais de 100 metros.

» Tente colocar o ASUS Wireless Router sobre uma superficie plana
eresistente o mais afastadapossivel do chéo, tal como, por exemplo,
uma secretaria ou estante, mantendo o dispositivo afastado de
guaisguer obstrucoes e longe da luz solar directa.

» Tente colocar 0 ASUS Wireless Router num local central deformaa
cobrir todos os dispositivos portéteis sem fios existentes na area. A
colocacdo da antena na vertical deve proporcionar uma melhor
recepcao.

» Utilize apenas afonte de alimentag&o que acompanhaaunidade. As
outras fontes de alimentagdo podem ser ligadas sem problemas mas
ser incompativeis devido a diferencas ao nivel da voltagem e da
tensfo.

2. E também possivel montar o router na parede ou num suporte vertical.

c
(@]
c
D
(9]

Adverténcia: Cabe ao instalador e aos utilizadores do ASUS Wire-
less Router garantirem a colocacado da antena a uma distancia
minima de 20 centimetros de qualquer pessoa. Isto é necessario
para garantir o funcionamento do produto de acordo com as
orientacdes de radiofrequénciarelativamente a exposicdo humana
adoptadas pela FCC (Federal Communications Commission).

4. Ligacdo L AN: Ligue umadas extremidades de um cabo Ethernet R}45 a
porta LAN do ASUS Wireless Router (a qualquer uma das quatro portas
existentes) e ligue a outra extremidade do cabo Ethernet RJ45 a0 seu
computador desktop.

5. Ligacédodaalimentacdo: OASUSWireless Router tem de ser alimentado
por uma fonte de alimentagdo externa. O ASUS Wireless Router inclui
umafonte de alimentagdo UL de classe 2. Ligue umadas extremidades do
transformador d.c. a parte de trés do ASUS Wireless Router e a outra
extremidade atomada el éctrica.

O LED dedimentacéo existente naparte dafrente doASUSWirelessRouter
acende quando a unidade € ligada. Para além disso, os LEDs verdes da
LAN ou daWAN acendem paraindicar que o ASUS Wireless Router tem
umaligacdo de rede Ethernet fisica.
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Instalacado rapida

Configuracao do software

Configuracéo do ASUS Wireless Router

O ASUS Wireless Router pode ser configurado para satisfazer varios
cenarios de utilizacdo. Algumas das opcdes predefinidas na fabrica podem
corresponder aforma como pretende utilizar a unidade; mas outras podem
ter de ser alteradas. Antesde utilizar o ASUS Wireless Router, deve verificar
as definicbes bésicas para ter a certeza de que estas funcionaréo no seu
ambiente de trabalho. A configuracdo do ASUS Wireless Router é feita
através de um browser da web. Terd de ter um PC Notebook ou Desktop
ligado ao ASUS Wireless Router (quer directamente quer através de um
hub) e dispor de um browser da web que funcione como terminal de
configuracdo. A ligac&o pode ser feita com ou sem fios. Para umaligagéo
sem fios, precisade um dispositivo compativel com anormal EEE 802.11g/
b, e.g. umaplacade WLAN daASUS instaladano seu PC Notebook. Deve
também desactivar a funcdo WEP e definir a opgéo SSID para “default”
(predefinicdo) ao nivel do seu dispositivo LAN sem fios. Se quiser
configurar o ASUS Wireless Router ou aceder a Internet através do ASUS
Wireless Router, asdefinicdes TCP/IPtém de estar correctas. Normal mente,
a definicdo TCP/IP deve encontrar-se na sub-rede IP do ASUS Wireless
Router.

(%]
@
>S5
(@)
>S5
]
S
o
o

Nota: Antes de reiniciar o computador, o ASUS Wireless Router
- deve estar ligado e pronto para funcionar.

Ligacdo ao ASUS Wireless Router

Ligacao com fios

Um cabo RJ-45 é fornecido juntamente com o ASUS Wireless Router. A
fungdo de cruzamento automatico foi incluida no ASUS Wireless Router
paraque possautilizar quer um cabo Ethernet directo quer um cabo Ethernet
cruzado. Ligue uma das extremidades do cabo a porta WAN existente na
partedetrasdo ASUS Wireless Router e aoutraextremidade aporta Ethernet
do seu modem ADSL ou por cabo.

Ligac&o sem fios

Consulte o manual do utilizador da sua placa de rede sem fios para saber
como fazer aligagdo do ASUS Wireless Router. O SSID predefinido do
ASUS Wireless Router € “default (predefinido)” (em letras mindsculas), a
funcéo de encriptacéo esta desactivada e o método de autenticacdo utilizado
é o0 de sistema aberto.
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Instalacado rapida

Definicdo do endereco IP para uma ligagao com ou

sem fios

Obter o endereco IP automaticamente

O ASUS Wireless Router inclui um
servidor DHCP, pelo que o método
mais fécil consiste em definir o PC
para obter o respectivo endereco IP
automaticamente e reiniciar o
computador. Assim, o endereco IP, 0
gateway e o DNS (Domain Name
System Server) correctos podem ser
obtidos a partir do ASUS Wireless
Router.

Nota: O router sem fios
funcionara como um router e
obtera o endereco IP apenas
guando existir umaligacao fisica
aporta WAN. Tem de ligar a porta

Internet Protocol (TCP/IP) Properties

General | Altemate Configuration

‘t'ou can get IP settings assigned automatically if your network supports
this capability. Otherwize, you need to ask your network administrator for
the appropriate [P settings.

(%) Obtain an P address automatically

) Use the following IP address:

(%) Obtain DNS server address automatically

() Uze the following DMS server addresses:

Advanhced...
| oK k‘[ Cancel ]

WAN no ASUS Wireless Router com a porta Ethernet no seu mo-
dem ADSL ou por cabo utilizando um cabo de rede. Antes de
reiniciar o PC, o ASUS Wireless Router deve estar ligado e pronto

para funcionar.

Definicdo manual do endereco IP

Se quiser definir o seu endereco IP
manualmente, deve conhecer as
seguintes opcodes predefinidas do

ASUS Wireless Router:

* EnderecoIP: 192.168.1.1

e Mascara de sub-rede:
255.255.255.0.

Se definir manualmente o endereco
IP do seu computador, certifique-se
de que este se encontra no mesmo
segmento. Por exemplo:

* Endereco IP: 192.168.1.xxx (0s
XXX podem representar qualquer

Internet Protocol (TCPJ/IR) Properties

General

You cah get |P settings assigned autamatically if your netwark supparts
thiz capability. Othenwise, vou need to ask your nebwork administrator for
the appropriate [P zettings.

() Obtain an IP address automatically
() Use the following |P address:
IF address:

192,168, 1 .8 |

Subret mask: 265 . 256 . 285 . 0 |

Default gateway: [ 192.18.8.. T s

(%) Use the follawing DMS server addreszes:

Preferred DNS server: 192 168 1 . 1 |

Alternate DNS zarver:
Advanhced...
| Ok ,4 [ Cancel ]
2

numero entre 2 e 254 que ndo estejaa ser utilizado por outro dispositivo)
» Mbéscarade sub-rede: 255.255.255.0 (igual ado ASUSWireless Router)
o Gateway: 192.168.1.1 (este é o endereco do ASUS Wireless Router)
« DNS: 192.168.1.1 (endereco IP do ASUS Wireless Router ou 0 seu

proprio endereco).
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Instalacdo dos utilitarios do ASUS Wireless Router

Siga estas etapas para instalar os [
utilitériosdo ASUSWireess Router no
Microsoft Windows. Introduzao CD de
suporte fornecido juntamente com o
ASUS Wireless Router, 0 menu de
instalacdo deve aparecer. (Faca um
duplo clique sobre o ficheiro setup.exe
se a funcéo de execucdo automética
estiver desactivada.)

(%]
@
>S5
(@)
>S5
Install ASUS Wireless Router Utilities 4
—
o
o

Uninstall ASUS Wireless Router Utilities

ReadlInstall User Documentation

Explore CD-RGM

Browser ourWeb Site

Nota: Por predefini¢&o, o router sem fios funcionaracomo um router
% e obterd o endereco IP apenas quando existir uma ligacéo fisica a
porta WAN. Tem de ligar a porta WAN do router sem fios ao seu
modem ADSL ou por cabo através de um cabo de rede.

% Nota: Antes de reiniciar o PC, o ASUS Wireless Router deve estar

ligado e pronto para funcionar.

Utilizacao do router sem fios pela primeira vez

1. Utilitarios do ASUS Wireless Router

Executeo utilitario Device Discovery apartir dapasta“ ASUSUtility” existente
em Start, Programs (Iniciar, Programas) no Windows.

2. Ligacéo ao gestor web da ASUS WLAN

Execute o utilitério Device Discovery daASUS WLAN a partir do menu
Start (Iniciar) eclique em Config (Configurar) quando o dispositivo for
encontrado.

Proxy Settings

[¥] Use the same proxy server for all protocals

Exceptions

(i Do nok use proxy server For addresses beginning with:
siz]

‘71'97271"68. Ly

Mumber of found devicels): 1

Use semicolons { ; ) to separate entries.

(Excepgdes) se estiver a utilizar um servidor proxy.

[Adicione 192.168.1.1 na caixa Exceptions]
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Se 0 |Pdo seu computador ndo estiver namesma sub-rede do ASUS Wireless
Router (192.168.1.X), ser-lhe-a pedido que faca as devidas alteractes. O
endereco |P pode ser composto por qualquer nimero entre 2 e 254 que n&o
estgjaa ser utilizado por outro dispositivo. O gateway ndo é necessario.

Nota: A utilizacdo de um servidor proxy para a sua LAN requer a
definicdo de umaexcepcéo para o ASUS Wireless Router, pois caso
contrario a ligagao falhara.

1od

c
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Introdu¢cdo manual do nome ou do enderecgo

Pode também abrir o browser da web que tem instalado no seu PC e
introduzir o nome ou o endereco | P predefinido do ASUS Wireless Router:

WL530g
http://my.router ou http://my.WL530g ou http://192.168.1.1

Nome de utilizador & Senha [t tRLr R RN
Apos feita a ligagdo, uma janela | =2,
pedird a introducdo do nome de 'L
utilizador e da senha para poder
iniciar asessaon. O nome de utilizador
e a senha predefinidos sdo “admin”
e“admin”.

WL500g

Lser name: £ admin w

Password: IETITY

[CIRemember ry password:

Nota: Se nao conseguir
encontrar nenhum dos ASUS

Wireless Routers devido a o QJ[ Cones
problemas nas defini¢cdes IP,
mantenha premido o bot&o “Re-
store” (Restaurar) durante mais
de cinco segundos para
restaurar as predefinicbes de
fabrica.

ASUS WL530g

Wireless Home Gateway

* Quick Setup al IIows uselst compl te basic setting by
just answering aI stiol
+ 802.11g and WPA pp orts u pt 54Mbps transmission
ate, backwa a ity with 802 11b and
nter p rable

urity enhancement.

mputers share th e same IPt Internet.

e In trne Il protect LAN or Wireles: ironment
through flexible fi rule settin

+ Status & Log log tusfytmldml

Pagina principal

Apos feito o inicio de sessdo, vera a
pagina principal do ASUS Wireless
Router.

T =33
ugu

This site is best viewed with IE 5.0 or abovi

Click NEXT to start Quick Setup _Next

paginas, clique no botéo “Apply” (Aplicar) [ 4ssy | . Se clicar numa
qgualquer outra ligacado, sera reencaminhado para outra pagina e
perdera as suas novas defini¢des.

@ Importante: Apods introducéo de informacao em qualquer uma das
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3. Definir a sua prépria senha

System Setup - Change Password

New Password:

(%]
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Retype New Password

Save Clear

Wireless Home Gateway

s Quick Setup allows users to complete basic setting by just answering
several questions.

« 802.11g and WPA supports up to S4Mbps transmission rate, backward
compatibility with 802, 11b and interoperable security enhancement.

s IP Sharing all computers share the same IP to Internet.

+ Internet Firewall protect LAN or Wireless environment through flexible filter
rule setting.

s Status £ Log log status of system in details.

This site Iz best wiewsd with IE 5.0 or abowve,

Click NEXT to start Quick Setup

Instalacéo rapida ™ fHome

Para iniciar a instalacdo rapida, clique em Next
(Seguinte) para aceder a pagina “Quick Setup
(Instalacdo rapida)” . Siga estas etapas para instalar o
ASUS Wireless Router.
B P Caonfig

Seleccione o0 seu fuso horério ou a
regido mais proxima. Clique em o 4
Next (Seguinte) para continuar. e

GMT-02:00) Alaska
GMT-08:00) Pacific Time

GMT-07:00) Maountain Time
GMT-07:00) Arizona

Seleccione o tipo de ligagdo. Clique

WLE30g supports several kinds of connection ta Interet through its WAN port. Please select

em N ext ul nt e ara Con“ nuar connection typs you need. In addition, before getting on Internet, please make sure you have
. connected WLE30g's WAN port to your DSL or Cable Madem.
© Cable Modem or other connection type that gets IP automatically.

o ADSL ion that requires and Itis known as PPPoE.

o ADSL ion that requires d and IP address. It is known as PPTP.

© ADSL or other connection type that uses static IP address.

o Telstra BigPond Cable Modem Service.
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Instalac&o rapida (cont.)

1od

Seleccione aopgao “No (N&0)” para
i nt r Od u 7 I r a I nf 0 r m a(;ao Fill TCR/IP satting for WL300g to connect to Internat thraugh WAN part

Get IP automatically? “ ves ® No

manualmente. A opcao “Yes (Sim)”  »aes
desactiva o campo. Clique em Next ="*

Default Gateway:

c
(@]
c
D
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(Seguinte) para continuar. o
DNS Server 1: ’7
DNS Server 2: ’7

Parainstalar asuainterface semfios,
teradelheatribuir primeiroumSSID
(Service Set Identifier). OSSID éum =
identificador Ginico anexado apacotes ...
enviados através de WLANS. Este wrrorosnmas
identificador emula a Senha qUANAD v e seer
um dispositivo sem fios tenta et
comunicar através daWLAN. Uma

vez que o SSID distingueasWLANS
umas das outras, 0s pontos de acesso
€0S diSPositivos SEM fiOS QUE ESIEJAIM | Ceakcttareiitton o soriy o wering o pestorin the advanced
atentar ligar auma WLAN témde ™

utilizar o mesmo SSID.

Save & Restart

Para além disso, se quiser proteger os dados transmitidos, seleccione um
nivel de seguranca médio ou ato.

Medium (Médio): permite que apenas os utilizadores que partilham a
mesma chave WEP liguem a este ponto de acesso e transmitam dados
utilizando uma chave de encriptacdo WEP de 64 ou 128 bits.

High (Alto): permite que apenas os utilizadores com a mesma chave WAP
pré-partilhadaliguem a este ponto de acesso e transmitam dados utilizando
aencriptacédo TKIP.

Clique em Finish (Concluir) paracontinuar. E-lhe pedido para guardar as
definicoes. Cligueem Save& Restart (Guardar & Reiniciar) paraguardar
as definicdes no ASUS Wireless Router e activé-las.
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Autenticacdo e seguranca & Wireless
Clique em Wireless (Sem fios) no menu para l l_r'tE”a':E_
aceder a um sub-menu. 2 Access Control

(%]
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Este campo permite-lhe definir os diferentes -
métodos de autenticacdo que determinam os [l lRlaREITY
diferentes esquemas de encriptacéo. Setodos os
seus clientes suportarem a especificagéo WPA, recomendamos a utilizaggo
da opcéo “WPA-PSK” para uma melhor seguranca.

Encriptacao WPA

Quando o método de autenticacéo “WPA-PSK” é utilizado, sdo aplicados
0S novos esquemas de encriptagdo TKIP (Temporal Key Integrity Protocol)
propostos.

Wireless - Interface

TKIP: O método TKIP utilize um =%

Channel: 1

algoritmo de encriptacdo, que € Mai's  wreess wose Ao 3 mssoprecon
egn to do que O a| gon tmo WEP e que Authentication Method: COpen Systern or Shared Key v |

WPA Encryption:

utiliza também as capcidades de wearresnreare: ]
cdlculodaWLAN paraexecucdodas ..o E—
operacOes de encriptagdo. O metodo  wer ke o orzs nex agte —
TKIP verifica a Seguranca da weewemmon S
configuracdo apos determinacao das  weskev4 o orzs nex oty e
chaves de encriptacio. P——— T—

Chave WPA pré-partilhada

Ao seleccionar “TKIP" na opgcdo WPA Encryption (Encriptacéo WPA),
este campo € utilizado como uma senha para dar inicio ao processo de
encriptacdo. Nota: sdo necessarios entre 8 e 63 caracteres.

O ASUS Pocket Wireless Router 69



Instalacado rapida
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